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NOTIF!KAZZJONIJIET TAl-GVERN 
[Nru. 187] 

L-Onor. Ministm tax-Xog!Hijiet u 
d-Djar Jerga' Jidnol Gliad-Doveri 

Tiegfiu 
NGf=IARRFU ghall-informazzjoni ta' 

kulnadd illi 1-0nor. Dott. J. Spiteri, 
LL.D., rega' dahal ghad-doveri tieghu 
bnala Mlnistru tax-Xognlijiet u d-Djar 
b'sehn mis-17 ta' Marzu, 1965 u illi 
mid-data msemmija 1-arrangamenti 
maghmulin bin-Notifikazzjoni tal-Gvern 
Nru. 180 tas-16 ta' Marzu, 1965 huma 
b'din ikkancellati. 

It-18 ta' Marzu, 1965. 
(OPM I 484 I 62). 

[Nru. UIS] 
Din id-dikjarazzjoni Ii geJJa, magli­

mula mill-Eccellenza Tieghu 1-Gverna­
tur-Cenerali bis-sahl:ia ta' 1-artikolu 3 
ta' 1-0rdinanzza dwar l-Akkwist ta' 
Artijiet ghal Skopijiet Pubblici (Kapi­
tolu 136), hija pubblikata skond u 
gl:iall-finijiet ta' 1-artikolu 8(1) ta' dik 1-
0rdinanza. 

It-18 ta' Marzu, 1965. 
(Land 246/64). 

DIKJ ARAZZJONI 
TAL-GVERNATUR-GENERALI 

Jiena hawnhekk niddikjara illi I-art 
hawn taht imsemmija hija mel'itiega 
mill-awtorita kompetenti ghal skop 
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta' 
1-0rdinanza dwar 1-Akkwist ta' Artijiet 
gnal Skopijiet Pubblici (Kapitolu 136) 
u illi 1-akkwist tagliha gnandu jkun 
b'xiri assolut. 

GOVERNMENT NOTICES 
[No. 187] 

Resumption of duties by the Hon. 
lV!ii1ister of Works and Housing 

IT is notified for general information 
that the Hon. Dr:, Spiter1i,, LL.D., 
resumed duties as Minister of Works 
and Housing with effect from the 17th 
March, 196'.> and that as from the said 
date ti1e arrangements made by Gov­
ernment Notice No. 180 of the 16th 
March, 1965 are hereby cancelled. 

18th l\farch, 1965. 

[No. 188] 
The following deciaration made by 

His Excellency the Governor-General 
under section 3 of the Land Acquisi­
tion (Public Purposes) Ordinace (Chap­
ter 136) is published in terms and for 
the purposes of section 8 (1) there.of. 

18th March, 1965. 

DECLARATION 
BY THE GOVERNOR-GENERAL 

I hereby declare that the undermen­
tioned land is required by the com­
petent authority for a public purpose 
in accordance with the provisions of 
the Land Acquisition (Public Pur­
poses) Ordinance (Chapter 136) and 
that the acquisition thereof is to be by 
absolute purchase. 



' < ·· Deskrfazjoni ta' l-Art 
' . 

,>L-art Ii gejja f'M'Attard: 
1. Bicca art tal-kejl ta' 7.2 kejliet, 

'· li tmiss mill-Punent ma· proprjeta tas-
Sur Eddie Tanna, mit-Tramuntana ma' 

. Triq il-Mitnna u mil-Lvant ma' proprje­
, ta tal-Gv·ern, hija proprjeta tan-Nobbli 

, Konti Sant Cassia. 

2. Bi.Cea art tal-kejl ta' 6.3 kejliet, 
~·Ii tmiss mil-Lvant ma' proprjeta tan­

Nobbli Konti Sant Cassia, mit-Tramun­
tana ma' Triq il-M~tfina u mill-Punent 
mal-bqija ta' 1-art Ii rninnha taghmel 
parti; hija proprjeta tas-Sur Eddie 
Turner. 

. 3. Bicca art tal-kejl ta' 2 tmien, in­
kluzi bir u 1-istruttur ta' fuqha, Ii tmiss 
mit-Tramuntana ma' proprjeta tas-Sur 
Edd~e Turner, min-No.fs in-Nhar ma' 
proprj eta tas-Sur Vestru Camilleri, 
mil-Lvant ma' proprjeta tal-Gvern u 
mill-Punent ma' proprjeta tas-Sur Elia 
Borg; hija proprjeta tan-Nobbli Konti 

·• Sant Cassia. 
4. · Bicca art tal-kejl ta' 1 tomna,, 3 

'siegnan u 5 kejliet, inkluz bir, Ii tmiss 
· ·mit~Tramuntana parti ma' proprjeta 
·.tan-Nobbli Konti Sant Cassia u parti 
ma' proprjeta tal-Gvern, min-Nofs in­
Nhar ma' proprjeta tas-Sur Filippo Ca­
milleri u mil-Lvant ma' proprjeta tas­
Sur Giustu Camilleri; hija proprjeta. 
tas-Sur Silvestru Camilleri. 

. 5 ... Bicca art tal-kejl ta' 1 tomna, 3 
siegnan u 7 kejliet., inkluz bir u 1-istrut­
turi ta" fuqha, Ii tmiss mit-Tramuntana 
ma' proprjeta tas-Sur Silvestru Camil­
leri, min-Nofs in-Nhar parti ma' pro-

·,pr-je.ta tas-Sur Joseph Fenech u parti 
... ma' proprjeta tas-Sur Filippo Camilleri, 
.. u mil-Lvant parti ma' proprjeta tas-Sur 

Giustu Camilleri u parti ma' proprjeta 
q'lira tas-Sur Filippo Camilleri; hija 
proprjeta ta' 1-imsemmi s-Sur Filippo 
Camilleri. 

-·6. Bicea art tal-kejl ta' 1 tomna, 1 
-~Fegh u 1 kejla, li tmiss mit-Tramun-

''tcina u· rnil-Lvant ma' proprjeta tas-Sur 
'Filippo Camilleri u mill-Punent mal­
t:l'.iqlja ta' I-art li minnha tagnmel parti; 
lii'ja proprjeta tas-Sur Joseph Fenech. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Mal ta 

Description of the Land 

The following land at Attard: 
1. A plot of land of the area of 7 .2 

kejliet, bounded on the West by pro­
perty of Mr Eddie Turner, on the 
North by Windmill Street and on the 
East by Government property; it is the 
property of the Noble Count Sant Cas­
sia. 

2. A plot of land of the area of 6.3 
kejliet, bounded on the East by pro­
perty of the Nob le Count Sant Cassia, 
on the North by Windmill Street and 
on the West by the remaining portion 
of the land of which it forms part; it 
is the property of Mr Eddie Turner. 

3. A plot of land of the area of 2 
tmien, including a well and the struc­
tures thereon, bounded on the North 
by property of Mr Eddie Turner, on 
the South by property of Mr Vestru 
Camilleri, on the East by Government 
property and on the West by property 
otf Mr Elia Borg; it is the property of 
the Noble Count Sant Cassia. 

4. A plot of land of the area of 1 
tomna, 3 siegnan and 5 kejliet, includ­
ing a well, bounded on the North part­
ly iby property of the Noble Count Sant 
Cassia and partly by Government pro­
perty, on the South by property of Mr 
Filippo Camilleri, and on the East by 
property of Mr Giustu Camilleri; it is 
the property of Mr Silvestru Camilleri. 

5. A plot of land of the area of 1 
tomna, 3 siegnan and 7 kejliet, includ­
ing a well and the structures thereon, 
bounded on the North by property of 
Mr Silvestru Camilleri, on the South 
partly by property of Mr Joseph Fenech 
and partly by property of Mr Filippo 
Camilleri; it is the property of the said 
property of Mr Giustu Camilleri and 
partly by other property of Mr Filippo 
Camileri; it is the property of the said 
Mr Filippo Camilleri. 

6. A plot of land of the area of 1 
tomna, 1 siegn and 1 kejla,, bounded on 
the North and on the East by property 

~of Mr Filippo Camilleri and on the 
West by the remaining portion of the 
land of which it forms part; it is the 
property of Mr Joseph Fenech. 



It-18 ta' Marzu, 1965] 

7. BiCca art tal-kejl ta' 4 sieglian, 
Ii tmiss mit-Tramuntana u mil-Lvant 
ma proprjeta tas-Sur Filippo Camilleri, 
mill-Punent ma' proprjeta tas-Sur Jo­
seph Fenech; hija proprjeta ta' 1-imsem­
mi Filippo Camilleri. 

L-art hawn fuq imsemmija tidher 
fuq pjanta markata L.D. 219 /64 Ii 
wielied jista' jara fuq talba fl-Ufficcju 
ta' ll~-Art, 29, Triq Noifs in-Nhar, Il­
Belt Valletta. 

Din id-dikjarazzjoni tiss.ostitwixxi 
dik pubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern 
Nru. 529 tat-2 ta Ottubru, 1964. 

L-10 ta' Marzu, 1965. 

(I:ff.) MAURICE DORMAN, 
Gvernatur-Generali. 

[Nm. 189] 
Direttur tal-Kummerc u Kontrollur 

tal-Proprjeta Industrijali 
IS-SUR L. Sa:mmut Briffa, M.B.E., 

B.A., assuma d-doveri bliafa Direttur 
tal-Kummerc u Kontrollur tal-Proprje­
ta Industrijali b'selili mid-9 ta' Marzu, 
1965, u 1-arrangament 1i hemm riferen­
za glialih fil-Gazzetta tal-Gvern Nru. 17 
tat-12 ta' Jannar, 1965 huwa b'din ik­
kancellat. 

It-18 ta' Marzu, 1965. 
{OPM/E/1177 /64) 

[Nru. 190] 
ORDINANZA DW AR L-EGHLUQ 

r.f AL-GONNA PUBBLICI 
(KAPITOLU 57) 

Gonna Ta' Sant' Anton 
NGMARRFU gliall-informazzjoni ta' 

kulliadd illi bis-salilia ta' 1-artikolu 2 
ta' 1-0rdinanza dwar 1-Egliluq tal-Gon­
na PubbliCi {Kapitolu 57), 1-0norevoli 
Ministru ta' 1-Agrikoltura, Energija u 
Komunikazzjonijiet ordna illi I-Gonna 
ta' Sant'Anton ghandhom ikunu mag'li­
luqa gliall-pubbliku fl-24 u fil-25 ta' 
April, 1965., u ordna illi d-dliul hemm­
hekk f'dawk il-granet gliandu jkun tant 
il-kontroll ta' 1-Azzjoni Kattolika Mal­
tija Ii tista' titlob il-lilas ta' dritt tad­
ciliul matul il-perijodu specifikat. 

It-18 ta' Marzu, 1965. 
(Agric. 102 I 60). 
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7. A plot of land of the area of 4 
sieglian, bounded on the North and on 
the East by property of Mr Filippo Ca­
milleri, on the w.est 1by property of Mr 
Joseph Fenech; it is the property of 
the said Mr Filippo Camilleri. 

The above mentioned land is shown 
on a plan marked L.D. 219/64 which 
may be seen on demand at the Land 
Office, 29, South Street, Valletta:. 

This declaratio'lll is to supersede that 
published in the Government Gazette 
by Notice No. 529 of the 2nd October, 
1964. 

10th March, 1965. 

(Sgd.) MAURICE DORMAN, 
Governor-General. 

[No. 189] 
Director of Trade and Comptroller of 

Industrial Property 
MR L. Sammut Briffa, M.B.E., B.A., 

has assumed duties as Director of 
Trade and Comptroller of Industrial 
Property with effect from 9th March, 
1965, a!lld the arrangement referred to 
in Government Gazette No. 17 of the 
12th January, 1965 is hereby cancelled. 

18th March, 1965. 

[No. 190] 
PUBLIC GARDENS (CLOSING) 

ORDINANCE (CHAPTER 57) 

San Anton Gardens 
IT is notified for general information 

that, as enabled by section 2 of the 
Public Gardens (Closing) Ordinance 
{Chapter 57), the Honourable the Mi­
nister of Agriculture, Power and Com­
municati:ons has ordered that San An­
ton Gardens shall be closed to the pub­
lic on the 24th and 25th April, 1965, 
and has directed that admission there­
to on these days shall be under the 
~ontrol of the Malta Catholic Action 
iwho may require the payment of an 
entrance foe during the period speci­
fied. 

18th March, 1965. 
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[Nru. 191] 
ORDINANZA DW AR 1-EG:HLUQ 

TAL-GONNA PUBBLICI 
(KAPITOLU 57) 

Gonna ta' Sant' Anton, Malta 
NGMARRFU gnall-informazzjoni ta' 

kulliadd illi bis-salina ta' 1-artikoiu 2 
ta' 1-0rdinanza dwar 1-Eghluq tal-Gon­
na Pubblici (Kapitolu 57) , 1-0norevo­
li Ministru ta' 1-Agrikoltura, Energija 
u Komunikazzjonijiet, ordna illi 1-
Gonna ta' Sant'Anton gnandhom ikunu 
;maghluqin gnall-pubbliku nhar is-Sibt, 
it-22 u nhar il-Madd, it-23 ta' Mejju, 
'1965, u ordna illi d-dnul hemml:iekk 
f'dik il-gurnata ghandu jkun talit il­
kontroll tal-Kumitat tal-Malta Horticul­
turq,1 Society, Ii. jista' jordna il-hlas ta' 
dnitt tad-dnul matul il-perijodu speCi­
fikat. 

It-18 ta' Marzu, 1965. 
(Agric. 11/1/61) 

(Gazzetta tal-Gvern ta' Maita 

[No. 191] 
PUBLIC GARDENS (CLOSING) 
ORDINANCE (CHAPTER 57) 

San Anton Gardens, Malta 
IT is notified for general information 

that as enabled by section 2 of the Pub­
lic Gardens (Closing) Ordinance (Chap­
ter 57), the Honourable Mim.ister of 
Agriculture, Power and Communica­
ti.ons has orde.r.cd that San Anton 
Gardens shall be closed to the public 
on Saturday, the 22nd and Sunday, the 
23rd May, 1965, and has directed 
that admission thereto on this day 
shall be under the control of the 
Committee of the Malta Horticultural 
Society who may require the payment 
of an entrance fee during the period 
;specified. 

18th Marrch, 1965. 

---«»----

UFFIC:C:JU TAT-TEZOR - It-18 ta' Marzu, 1965. 
TREASURY - 18th March, 1965. 

Dawn ir-rati tal-kambju gnandhom jigu osservati biex jigi kalkolat id-dazju 
tad-Dwana skond 1-artiklu 8 tal-Ordinanza dwar id-Dazji ta' Importazzjoni u 
E~portazzjoni (Kapitlu 122) fuq valuri mfissrin f'fatturi jew dokumenti onra 
bcl.rranin:-

The following rmes of exchange are to he observed in computing Custom Dllfy in terms of 
section 8 of 1/ze Import and Export Duties Ordinance (Chapter 122) on values expressed in foreign 
invoices or orher documents:-

Gliall-perijodu bejn 1-24 ta' Marzu, 1965 u t-30 ta' Marzu, 1965. 
For lhe period between 24th March, 1965 and 30th March 1965. 

11.ruerican b~uar .. . 
Austrian Scbilling .. . 
Belgian Franc ... 
Uanadian Dollar 
Chinese Dollar .. . 
Danish Crown .. . 
Dutch l<'lorin ... 
Egyptian Piastre 

" " 
(Suez)'" 

Frenc}· Franc ... 
Garman Deutschrnark 
G ·eel{ Drachma 
Hungarian Florint ... 

2. 7914 
72.11 

i38.57 
3.0177 
6.89 

19.3050 
10. 0520 

121! 
97! 

13.6940 
11. 10~5 
83~ 

82.81 

Italian Lira 

Japanese Yen ... 
Norwegian Crnwn ... 
Portuguese Escudo .. 
Prague Crown ... 

Per Pound · Spanish Peseta 
Sterling Swedish Crown 

Kull Lira Swiss Franc 
Steriina Turkish Pound ... 

~- ugoslav Dinar. .. 
Australian Pound 

1 
Hong Kong Dollar ... 

: Indian Rupee ... 
1 Pa.kistan Rupee 

1774.25 
1007 
20 .00 

80 .19 '. i:-'er Pmrnd 
20. 16 1. Sterling 

1G7 .23 [ re· ,. r · ,_,_iiii .u1.rc 
14. 3350 i Sterlina 
i2. rn3o I 
2:1~~5 J 

£A. 12\l per C 100 sterlrn;, 
b. 2d.gfper Dollar 
ls. 6d. per Rupee 
1 s. 6cL per Hupe~ 

'" applies to :Jue;-; C,tual Shipping dties only. 

JOS. FARRUGIA, 

Accountant 9eneral u Direttur tal-K untratti. 
Accountant General and Director oi Contracts. 
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UFFICCJU TAT·TEZOR 

Jlstgnu jhubaglitu ol:ferti magliluqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, it-22 ta' Marzu, 1965, 21ial:-

Avviz Nru. 68. Provvista ta' travi 
tal-nadid sal-15 ta' Marzu, 1966. 

Avviz Nru. 69. Provvista ta' zrar 
tat-torba (Ghawdex) sal-15 ta' Marzu, 
1966. 

Avviz Nru. 70. Provvista ta' zrar 
tal-qawwi (Gnawdex) sal-15 ta' Marzu, 
1966. 

·· Avviz Nru. 73. Xogn[jiiet ta' 1-elet­
triku fil-Kullegg ta' 1-Arti, Xjenza u 
Teknologija. (Jithallas dritt ta' 10s Od. 
gnal kull sett komplit ta' disinji li jin­
xtraw mid-Dipartiment tax-Xoghlijiet 
Pubbiici qabel ma jittiendu d-dokumen­
ti ta' 1-off erta). 

Avv:iz Nru. 77. Xiri ta' Bills tat­
Tefor tal-Gvern ta' Malta. 

Avviz Nru. 87. Provvista ta' bajd 
sat-30 ta' Gunju, 1965. 

Jistgliu jinbagllltu offorti magliluqin sal-10 a.m. 

tal;J!;RJJGHA, l-24 ta' Marzu, 1965, glial:-

A vviz Nru. 60. Provvista ta' X-Ray 
fiilms. 

Jistgliu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 

tat-TNE.l'N, id-29 ta' Marzu, 1965, glial:-

A vviz Nru. 79. Provista ta' denta­
turi. 

A vviz N ru. 82. Provvista ta' butir 
u Cikkulata (Gnawdex) sal-15 ta' Mar­
'2:U, 1966. 

,liAvviz Nru. 84. Provvista ta' gna­
gin (Malta) sal-15 ta' Marzu, 1966. 

Jistgllu jinbaglltu offerti maglihuqin sal-10 a.ll! •• 

tal-ERBGHA, il-31 ta' Marro, 1965, glial:-

A vviz Nru. 54. Provvista ta' toilet 
paper. 

Avviz Nru. 58. Provvista ta' borom 
onall-gobon. 

I\. vviz N ru. 62. Provvista ta' tagli­
•nir zghir ghall-kcina. 

Avviz Nru. 63. Provvista ta' ?ifari­
jiet tal-fidda (restaurant). 

THE TREASURY 

Seale,] ienders will be received up to 10 a.m. on 
MONDAY, March 22, 1965, for:-

Advt. No. 68. Supply of rolled steel 
joists up to March 15, 1966. 

Advt. No. 69. Supply or torba spalls 
(Goza) up to March 15, 1966. ' 

Advt. No. 70. Supply of Jiard s,t9ne 
spalls (Gazo) up .to March 15, 1966. 

Advt. No. 73. Installation of elec­
trkal services at the College of Arts. 
Science and Technology. (A· Jee of 
10s Od. will be charged for each. com­
plete set of drawings obtainable from 
the Public Works Department prior to 
withdrawal of tender documents). 

Advt. No. 77. Purchase of Malta 
Government Treasury Bills. 

Advt. No. 87. Supply of eggs u,p to 
June 30, 1965. 

Sealed tenders will be . i:eceived up ; to .1P . a,m. , ?!l 
WEDNESDAY, M.arch 24, 1!)65, for:-

Ad vt. No. 60. Supply of X-Ray 
films. 

Seale.d tenders will be received up to JO a'.m. on 
MONDAY, March 29, 1965, for:-

Advt. No. 79. Supply of dentures. 

Advt. No. 82. Supply of butter and 
chocolate (Gazo) up to March 15, 1966. 

Advt. :No. 84. Supply of pas,te 
(Malta) up to March 15, 1966. 

Sealed tenders wm be received up to 10 a.m. on 

WEDNESDAY, .March 31, 1965, for:-

Advt. No. 54. Supply of .toilet 
paper. 

Advt. No. 58. Supply of cheese 
vats. 

Advt. No. 62. Supply of small kit­
chen equipment. 

Advt. No. 63. Supply of silverware 
(restaurant). 
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Avviz Nru. 64. Provvista ta' lirieqi. 

Avviz Nru. 86. Xiri ta' Bills tat­
Te:lor tal-Gvern ta' Malta. 
"' AvviZ Nru. 88. Bini ta' skola fl-Im­
sierali. 
Jistgbu jinbagbtu offerti magbluqin sal-10 a.m. 

tat!-TNEJN, ili-5 ta' April, 1965, gbal:-

Avviz Nru. 81. Provvista ta' van. 
Jilltgliu jinbaglitu offerti magbluqin sal-10 a.m. 

tal·ERBGHA, is-7 ta' April, 1965, gbal:-

A vviz Nru. 65. Provvisa ta' mater­
ial gliat-tvalji. 

Avviz Nru. 78. lmportazzjoni ta' 
zokkor abjad raffinat u mitliun. 
"' Avviz Nru. 89. Provvista ta' stvali 
u zraben gliall-impjegati tal-Posta sal-
15 ta' Marzu, 1966. 
* Avviz Nru. 90. Pr-ovvista ta' unifor­
mijiet tas-sajf gliall-impjegati tad-Dwa­
na sal-31 ta' Awissu, 1965. 
.Jistgbu jinbagbtu offerti magbluqin sal-10 a.m. 

tal-ERBGHA, l-14 ta' April, 1965, gbal:-

A vviz Nru. 71. Provvista ta' meters 
ta' 1-ilma. 

Avviz Nru. 74. Provvista ta' kanen 
tal-liadid b'Tyton joints. 

Avviz Nru. 76. Provvista ta' kanen 
tal-liadid. 
Jlstgbu jinbaglltu offerti magliluqin sal-10 a.m. 

tal·ERBGHA, il-21 ta' Apn1, 1965, ghal:-

A vviz Nru. 66. Provvista ta' makki­
narju biex jalisel, jimla u jaglilaq il­
fliexken bit-tappijiet. (Jithallas dritt ta' 
ls. Od. glial kull kopja tad-dokumenti 
ta' 1-off erta). 

Avviz Nru. 80. Provvista ta' imglia­
ref, skieken, ecc. 

Avviz Nru. 83. Provvista ta' mlia­
ret. 

Avviz Nru. 85. Provvista ta' tagli­
mir tal-chlorinating. 
(") Avvizi Ii qeghdin jldhru 1-ewwel darba. 

L-offerti gliandhom isiru hiss fuq il­
formola preskritta li, flimkien mal-kon­
dizzjoni)iet u dokumenti olira rilevanti, 
jistgliu jigu akkwistati mill-Ufficcju tat­
Tefor, 11-Palazz, I-Belt Valletta, f'kull 
gurnata tax-xogliol bejn it-8.30 ta' fil­
gliodu u nofs in-nhar. 

It-18 ta' MarzU;,. 1965. 
JOS. FARRUGIA, 

Accountant General 
u Direttur tal-Kuntratti. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

Advt. No. 64. Supply of infant towel­
ling napkins. 

Advt. No. 86. Purchase of Malta 
Government Treasury Bills. 
* Advt. No. 88. Construction of a 
school at Msierali. 
Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 

MONDAY, April 5, 1965, for:-

Advt. No. 81. Supply of a van. 
Sealed tenders will be received up to 10 a.m. OB 

WEDNESDAY, April 7, 1965, for:~ 

Advt. No. 65. Supply of material for 
cable cloth. 

Advt. No. 78. Importation of white 
refined granulated sugar. 
* Advt. No. 89. Supply of boots and 
shoes to Post Office Personnel up to 
March 15, 1966. 
* Advt. No. 90. Supply of summer 
uniforms to Customs personnel up to 
August 31, 1965 . 
Sealed tenders will be received up to 10 a.m. OB 

WEDNESDAY, April 14, 1965, for:-

Advt. No. 71. Supply of water 
meters. 

Advt. No. 74. Supply of spun iron 
pipes with Tyton joints. 

Advt. No. 76. Supply of spun iron 
pipes. 
Sealed ten!ilers will be received up to 10 a.m. on 

WEDNESDAY, April 21, 1965, for:-

Advt. No. 66. Supply of bottle wash­
ing, filling and capping line. (A fee of 
ls. Od. will be charged for each copy 
of the tender documents). 

Advt. No. 80. Supply of cutlery . 

Advt. No. 83. Supply of rotary cul­
tivators. 

Advt. No. 85. Supply of chlorinat­
ing equipment. 
(*) Advertisements appearing for the first time. 

Tenders should be made only on the 
prescribed form which, together with 
the relevant conditions and other 
documents, are obtainable on applica­
jtion at the Treasury, The Palace, Val­
,letta, on any working day between 
8.30 a.m. and noon. 

18th March, 1965. 
JOS. FARRUGIA, 

Accountant General 
and Director of Contractl. 
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UFFICCJU TA' L-ART 
11::.<gflu imo<>i;tnu ottertl magh1uq1n f'kuM ~ 

nata u jigu miftuha kull nhar ta• Hamill 
17-111 a.m., gf!all·klri tal·piJStljlet II Jjdbrw 

Posti Nri. 6 u 9 sa 16, is-Suq ta' 
fhmnla. 

Posti Nri. 3, 6, 7, 8, 10,, 11, 13 u 15 
i.:: mhazen Nri. 1 u 2, Suq tal-Harnrun. 

Imwejjed tal-nut Nri. 1 sa 5, Is-Suq 
tal-Mut, il-Birgu. 

Po»ti G u H, Xatt il-Barriera, 
II-Belt Valletta. 

Ortijiet taz-Zebbug (zewg irqajja) 
fPolverista Gate. Bormla. 

Ort taz-Zebbug fi Triq 1-lmgarr, 
Ghriinsielem. Gnawdex. 

Ort taz-Zebbug "ta' Brieghen" li­
miti tax-Xewkiia. Gnawdex. 
Jist~liu jinbagntu offerti magllluqin sal-10 a.m. 

tal-HAMIS, il-25 ta' Marzu, 1965, glial:-

A vviz Nru. 31. Kiri tal-malizen 2, 
Trig it-Tarag, II-Belt Valletta. 

Avviz Nru.32. Kiri tal-post bhala 
vojt (lianut) 44, Xatt il-Barriera, 11-Belt 
Valletta. 
Jist11;1lu iinbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m. 

tal-HAMIS, l-1 ta' April, 1965, glial:-
A vviz Nru. 33. Kiri ta' hanut 7, 

Blokk XIII, Bormla. 
Avvizi Nri. 34 u 35. Kiri ta' nwie­

net 11 u 14, Blokk IV, Triq il-Gdida, 
Bbrmla. 

Avviz Nru. 36. K;ri ta' pasta D, 
Ix-Xatt tal-Barriera, II-Belt Valletta. 
Jist~nu jiubaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 

tal-HAMIS, it-8 ta' April, 1965, glial:-
* Avviz. Nru. 37. Kiri tal-Flat 4, Blokk 
III, Housing Estate, Hal Qormi. 
* Avviz Nru. 38. Kiri tal-post 87/88, 
Triq il-Punent. 11-Belt Valle-tta, (mhux 
biex jintu:la ghall-abitazzjoni). 
* Avviz Nru. 39. Kiri tal-posta 5, Is­
suq tal-Mamrun. 
* Advertisements appearing for the first time. 

L-offerti iridu jsiru biss fuq il-ror­
mola preskritta. 1i flimkien mal-kon­
dizzjoniiiet Ii gnandhom x'jaqsmu u 
dokumenti onra. jistgnu jigu akkwistati 
jekk wiened japplika gnaHhom fl-Uffic· 
ciu ta' 1-Art, 29. Triq Nofs in-Nhar. TI­
Be1t Valletta, f'kull gurnata tax-xogliol 
\)ein it-8.10 a.m. H nof<; in-nhar. 
Jt~l8 ta' Marzu, 1965. 

. E. MIZZI 
Kummissarju ta' l-A 1't 

LAND. OFFICE 
il&ated ter.ders tor tne lease Of UM ia11ow1n11 

tenements will be received on any day . and 

ooenea every Thursday at 11 a.m. 

Stalls Nos. 6 and 9 to 16 C0s-
picua Market. ' 

Stalls Nos. 6, 7, 8 10, 11 13 and'l5 
and Stores Nos. I and 2, Han:rrun 
Market. · 

Fish tables Nos. I to 5, Fish market; 
Vittoriosa. ·: 

Stans G and H, Barri era Wharf, 
VaJJetta. , 

Olive groves (two plots) at Polveris-
ta Gate. Cospicua. , 

01ivP Grove at Mgarr Road, Ghajn­
sielf'm Gozo. 

Olive Grove "Ta' Brieghen", l/o 
Xewkiia. Gozo. 
Sealed ffmders will be received un to 10 a.m. on: 

THURSDAY, 25th March, 1965, for:-

Advt. No. 31. Lease of Store. 2, 
Steos Street, Valltta. · ·· 

Advt. No. 32. Lease of bare nr.emi­
ses (shop) 44, Barriera Wharf, Vallett<l; .. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on · 
THURSDAY, 1st April, 1965, for:-
Advt. No. '33. Lease of shop. 7,, 

Block XIII, Cospicua. 
Advts Nos. 34 and 35. L.ease of 

shops 11 and 14, Bliock IV, New Street, 
Cospicua. ' 

Advt. No. 36. Lease of stall ·. Ui 
Barriera Wharf, Valletta. · 

Sealed tenders will be receiveif up to 10 a.m. on 
THURSDAY, 8th April, 1965, for:-

* Advt. No. 37. Lease of Flat 4, Block 
III, Housing Estate, Qormi. · 
* Advt. No. 38. Lease of premises 
87/88 West Street, Valletta (not to: be 
used for habitation). ·· 
* Advt. No. 39. Lease of stall 5, Ha~~7 
run Market. ·' 
* A vvizi Ii qeghdin jidhru l-ewwel dacha. 

Tenders should be made onlv on the 
prescribed form which. together witli. 
the relevant conditions and other do: 
cuments, are ohtainahle on applicati6n 
at the Land Office, 29. South Stri>et; 
Valletta, on anv working dav between 
8.30 a.m. and noon. · ' 

18th. March1 1965. 
E. MIZZI 

Commissioner of Land. 
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OltARTIMENT TAX-XOGMUJ!ET 
PUBBLICI 

Sal-11 a.m. ta' nhar il·Gimgli.a, it-2 ta' 
April, 1965, f'dan 1-Ufficcju jintlaqgnu 
offerti :magfiluqin gnal:-

A vviz Nru. 47. Xognlijiet tal-kon­
krit fil-Kullegg ta' 1-Arti, Xjenza u Tek. 
nologija. 

Avviz Nru. 48. Tagnbija u garr ta' 
namrija minn Trig Gnajn Tuffiena, li­
miti ta' San Pawl il-Bainar. 

Avviz Nru. 49. Tagnbija u garr ta' 
tajn minn Triq Parades, San Pawl il­
Banar. 

Sal-11 a.m. ta' nhar H-Gim!!ha. it-23 
ta' April. 1965. f'dan 1-Ufficc}u jintla. 
qgnu offerti maghluqin glial:-

A vviz Sc. 26 I 65. Provvista ta· 
Pressed Steel Flushing Cisterns gnal 
uZli fi sptariji_et. 

Il-formoli ta' 1-offerta u kull infor~ 
_ma-zzioni onra jistgnu iigu akkwistati 
mill-Ufficciu tax-X ognlijiet Pubblici. 77 
Triq Britannja, II-Belt Valletta, f'kull 
gurnata tax-xognol matul il-ninijiet ta' 
1-ufficcju. 

It-18 ta' Marzu, 1965. 

S MANGION, 
Virettnr tax-:X ogitlijiet Pul>hliei. 

--«»---

Radd ta' Flus b'Kuxjenza 

L-Accountant (].enerali jgnarraf li 
waslitlu s-somma ta' lira sterlina (£1) 
bnala "Radd ta' Flus b'Kuxjenza'' fid-
9 ta' Marzu, 1965. 

It-18 ta' Marzu, 1965. 

• 
L-Accountant Generali jgnarraf Ii 

· waslitlu s-somma ta' gnaxar liri sterlini 
(£10) bliala "Radd ta' Flus b'Kuxjen­
_za" Ii ircieva 1-Kummissarju gnal 
· Gnawdex fit-8 ta' Marzu, 1965. 

It-18 ta' Marzu, 1965, 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

PUBLIC WORKS DLPARTMENT 

Sealed tenders will be received at 
this Office up 11 a.m. on Friday, 2nd 
April, 1965, for:~ 

Advt. No. 47. Concrete works at 
the College of Arts, Science and Tech­
nology. 

Advt. No. 48. Loading and trans­
porting of soil from Ghajn Tuffieha 
Road, LIO St. Paul's Bay. 

Advt. No. 49. Loading and trans­
JOOrting of clay from Parades Street, 
:St. Paul's Bay. 

Seale'! tenders will be received at 
this Office up 11 a.m. on Friday, 23rd 
1April, 1965. for:-

Advt. Sc. 26/65. Suunly of Pressed 
Steel Flushing Cisterns- for use in hos­
i_pitals. 

Forms of tender and any further in­
formation rnav be obtained from the 
.Office of Public V\i7orks_ 77 Briitannia 
.Street, Valletta on any· working day 
1during office hours. 

18th March, 1965. 

S. MANGTON. 
l>irutor --./ Pu b£i..e Works 

---m> -

Conscience Money 

The Accountant General acknow­
ledges the receipt of one pound ster­
ling {£1) "Conscience Money" on the 
9th March, 1965. 

18th March, 1965. 

• • 
The Accountant General acknow­

ledges the receipt of ten pounds ster­
ling (£10) "Conscience Money" receiv­
ed by the Commissioner for Goza on 
the 8th March,, 1965. 

18th March, 1965. 
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AVVI1:I TAL.QORTI - COURT NOTICES 
[ 130 l 

BY MINUTE filed this day in Her Majesty's 
Commercial Court, Edw. S. Engerer, L.P., pro­
duced the following document for publication 
in accordance with and for the purposes of the 
Commercial Code: 

To-day the 17th of January, 1965. 

By means of these presents which are to have 
all effects according to law, the undersigned:-

l. Jusuf Hurst, a businessman, son of Abdu­
rahman Mati and of Haval Risvan, born in 
Tirana, Albania, and resid.ng at Harrow Street 
Farm ,Leavenheath, Essex, England, 

2. Joan Mildred Hurst, known as Jean Kent, 
daughter of Norman Field and Joan Mildred 
Noakes, born in London and residing at Harrow 
Street Farm. Leavenheath, Essex, England 

do hereby form and constitute a "Limited 
Liability Company" between them under the 
terms and conditions hereunder mentioned. 

Name of Company and Office 

1. The name of the Company is "H.B. 
(Malta) Limited". 

2. The Company js a Private Limited Liability 
Company. 

3. The Registered Office of the Company shall 
be situate in Malta at Flat I, Wisely House 206, 
Old Bakery Street, Valletta or at any other 
address as may be determined from time to time. 

Objects 

4. The objects for which the Company is 
established are as follows:-

(A) To carry on business as bankers, fi­
nanciers, capitalists, company promoters, conces­
sionaires, commercial agents and advisors, and as 
importers, exporters, merchants, manufacturers 
and dealers of and in natural and synthetic 
goods, substances or materials of evocy descrip­
tion and to undertake, carry on, and execute 
all kinds of financial, commercial, trading and 
other operations. 

(B) To purchase, take on lease or in ex­
change or otherwise acquire, sell, improve, deve­
lop, construct, build, lease, mortage, hypothe­
cate, turn to account, deal in and dispose of 
shares, stocks, debentures, bonds and other obli­
gations, lands buildings and hereditaments, 
whether freehold or leasehold or of any other 
tenure, easements, concessions, claims, patents, 
inventions, rights and privileges and real and 
personal property, movable and immovable pro­
perty of every description. 

Traduzzjoni 
B'NOT A pprezentata 1-lum fil-Qorti tal-K.um­

merc tal-Maesta Taghha r-Regina, il-P.L. Edw. 
S. Engerer gieb id-dokument hawn taht miktub 
biex jigi pubblikat skond il-fehma u r·rieda tal· 
Kodici tal-Kummerc: 

Il-lum 17 ta' Jannar, 1965. 

Bil-pre:lenti Ii ghandu jkollha 1-effetti kollha 
skond il-Iigi, 1-hawn taht iffirmati: 

I. Jusuf Hurst, neguzjant, bin Abdurahman 
Mati u Haval Risvan, imwieled Tirana, I-Alba· 
nija, u joqgliod Harrow Street Farm, Leaven· 
heath, Essex, 1-Ingilterra. 

2. Joan Mildred Hurst, maghrufa bhala Jean 
Kent, bint Norman Field u Joan Mildred Noakes, 
imwielda Londra u toqghod Harrow Street Farm, 
Leavenheath, Essex, 1-Ingilterra 

iwaqqfu u jikkostitwixxu Socjeta Anonima 
bejniethom bil-pattijiet u kondizzjonijiet hawn 
taht imsemmija. 

Isem tas-Socjeta u Ufficcju 

I. L-isem tas-Socjeta bu "H. E. (Malta) Li­
mited". 

2. Is-Socjeta hi Socjeta Anonima Privata. 

3. L-Ufficcju Registrat tas-Socjeta ikun f'Mal­
ta f'Appartamen;t Nru. 1, Wisely House, 206, Triq 
1-Ifran, ii-Belt Valletta, jew f'dak 1-indirizz ichor 
kif jista' minn zmien ghal Zmien jigi deeiZ. 

Skopi;Det 

4. L-iskopijiet Ii ghalihom is-Socjeta qed tigi 
mwaqqfa huma dawn Ii gejjin: 

(A) Li tmexxi n-negozju ta' bankiera, finan­
zieri, kapitalisti, promoturi ta' socjetajict. kon­
cessjonarji, agenti u konsulturi kummerejali, u 
bliala importaturi, neguzjanti, fabbrikanti u bcj­
jiegha ta' kull xorta ta' oggetti, sustanzi jew ma· 
terjali naturali u sintetici u Ii tintraprendi, tagh­
mel u tesegwixxi kull xorta ta' operazzjonijict 
finanzjarji, kummercjali jew xort'ohra. 

(B) Li tixtri, tiehu b'cens jew bi tpartit jew 
xort'olira takkwista, tbiegh, ittejjeb, tisviluppa, 
tikkostruwixxi, tibni, tikri, tirhan, tipoteka, tagh· 
mel iliallu qliegh, tinnegozja fi u tiddisponi minn 
azzjonijiet, stocks, debentures obbligazzjonijiet. 
artijiet, bini u proprjeta. ohra sew liberi kemm 
b'cens jew b'titolu iehor, servitU, koncessjonijiet. 
pretensjonijiet, privattivi, invenzjonijiet. drittijiet 
u privileggi u proprjeta reali u personali, pro­
prjeta mobbli u immobbli ta' kull xorta. 



940 

(C) To purchase or otherwise acquire and 
undertake all or any part of the business, pro- ' 
perty, rights and liabilities of any person or 
company, 

(D) To make advances and lend money 
without security or upon the security of real or 
personal property of every description or upon 
personal security. 

(E) To raise or borrow or secure the pay­
ment of money in such manner and on such 
terms as may seem expedient 

(F) To give all descriptions of guarantees 
and indemnities, to transact all kinds of trust and 
agency business and to receive money, valuables 
and goods and materials of all kinds on deposit 
or for safe cus.tody. 

(G) To enter into partnership with any per­
son or company, to promote and aid in promot­
ing, constitute, form or organise companies, syn­
dicates or partnerships of all kinds and to amal­
gamate with any other company having objects 
altogether or in part similar to those of the 
Company. 

(H) To sell, lease or otherwise dispose of 
all or any part of the undertaking property or 
assets of the Company for such consideration as 
the Company may think fit, with power to accept 
in payment or part payment therefor any stocks, 
shares, bonds. debentures, securities or other obli­
gations. 

(I) To grant pensions or gratuities to any 
persons (including Directors and other officers) 
who may be or have been in the employment 
of the Company or any of its subsidiaries or 
predecessors in business or to the relations or 
dependants of any such persons. 

(J) To procure the Company to be regis­
tered or recognised in any country or place, 

(K) To contribute to any public, general 
or useful object 

(L) To pay .the expenses of and incidental 
to the promotion, formation and establishment of 
the Company. 

(M) To carry on any other business which 
seems to the Company capable of being con­
veniently carried on in connection with the 
above. 

(N) To distribute any of the assets of the 
Company among the members in specie, but so 
that no distribution involving a reduction of capi­
tal shall be made without the sanctions required 
by law. 

(0) To do al! such other things as are inci­
dental or the Company may think conducive to 
the attainment of the above objects. 

And it is hereby declared that the objects spe­
cified in each of the paragraphs of this Article 
shall be regarded as independent objects, 

[Gazzeth tal-Gvern ta' Malta 

(C) Li tixtri jew xort'ohra takkwista u tin­
traprendi kull jew kull sehem min-negozju, pro­
prjeta, drittijiet u passivitajiet ta' persuna jew 
socjeta. 

(D) Li tavanza u tislef flus minghajr sigur­
ta jew b'sigurfa ta' k'llll xorta ta' proprjeta reali 
jew personali jew b'sigurta personali. 

(E) Li tipprokura jew tissellef jew tassigu­
ra 1-hlas ta' flus b'dak il-mod u b'dawk il~kon­
dizzjonijiet kif jista' jidher Ii jaq bel, 

(F) Li taghti kull xorta ta' garanziii u in­
dennizzi, Ii t:ighmel kull negozju ta' "Trust" u 
ta' agenzija u Ii tircievi flus, oggetti ta' valur 
u kull xorta ta' oggetti u materjali b'depositu 
jew biex iz:lommhom fiZ-zgur. 

(G) Li tidhol f'socjefa ma' persuna jew 
socjefa, Ii tippromwovi u tghin fil-promozzjoni, 
tikkostitwixxi, twaqqaf jew torganizza socjetajiet, 
sindakati jew socjetajiet ta' kull xorta u Ii ta­
malgama ma' socjefa Ii jkollha skopijiet Ii jix­
bhu ghal kollox jew mhux ghal kollox dawk 
tas-Socjeta. 

(M) Li tbiegh, tikri jew xort'ohra tiddispo­
ni minn kull jew minn kull sehem mill-imprii:a 
proprjeta jew attiv tas-Socjeta ghal dak il-kor­
rispettiv Ii s-Socjeta jista' jidhrilha sewwa, bis­
setgha li taccetta bi hlas jew akkont taghhom 
stocks, azzjonijiet, obbligazzjonijiet, debentures, 
titoli jew obbligazzjonijiet olira, 

(I) Li taghti pensjonijiet jew gratifiki U 
persuni (inkluzi Diretturi u ufficjali olira) Ii jist­
ghu jkunu jew setgliu kienu fl-impieg tas-Socjeta 
jew tas-sussidjarji jew predecessuri taghha fir..­
negozju jew lill-qraba jew dipendenti ta' dawk 
il-persuni. 

(J) Li tipprokura li s-Socjeta tigi registrata 
jew maghrufa f'kull pajjiz jew post, 

(K) Li tikkontribwixxi ghal xi skop pub­
bliku, generali jew utili. 

(L) Li thallas 1-ispejjez ta' 
ghall-promozzjoni, formazzjoni u 
Societa. 

u incidentali 
twaqqif tas-

(M) Li tmexxi kuU negozju iehor Ii s-Soc­
jeta jidhrilha tajjeb biex jigi mmexxi b'mod Ii 
jaqbel f'konnessjoni ma' dak Ii ngliad hawn fuq. 

(N) Li tqassam in specie 1-attiv tas-Socjeta 
fost il-membri, izda b'dana li ebda tqassim Ii jin­
volvi tnaqqis fil-kapital ma ghandu jsir mingliajr 
1-approvazzjonijiet mehtiega mil-ligi. 

(0) Li taghmel dawk 1-affarijiet ohra kollha 
Ii huma inCidentali jew Ii s-Socjeta tista' tqies Ii 
jwasslu biex jintlaliqu 1-iskopijiet fuq imsemmija. 

U qed jigi bil-prei:enti dikjarat Ii 1-iskopijiet 
specifikati f'kull wielied mill-paragrafi ta' dan 1-
Artikolu gliandhom jitqiesu bhala skopijiet indi­
pendenti. 



It-18 ta' Marzu, 1965] 

Limited Liabiiity 

5. The liability of the members is limited in 
in the case of each member to the amount (if 
any) unpaid on the share or shares in the Com­
pany which he holds. 

Capital 

6. a) The authorised capital of the Com­
pany is five hundred pounds (£500) divided into 
five hundred shares of one ponnd (£1) each. 

b) The issued capital of the Company is 
one hundred pounds (£100) divided into one hun­
dred (100) Ordinary Shares of one pound (£1) 
each subscribed and allotted as follows as fully 
paid-up shares:-

(i) Jusuf Hurst 50 shares 
(ii) Joan Mildred Hurst, 50 shares 

7. Uniess otherwise provided in the terms of 
issue, each share in the Company shall give the 
right to one vote. 

Increase in Capital 

8. The Company may from time to time, in 
General Meeting, whether all the shares for the 
time being authorised shall have been issued, or 
all the shares for the time being issued shall have 
been fully called up or not, increase its capital 
by the creation of new shares, such aggregate 
increase to be of such amount and to be divided 
into shares of such respective amount as the 
General Meeting resolving upon the creation 
thereof shall direct. Subject and without prejudice 
to any rights for the time being attached to the 
shares of any special class, any shares in such 
increased capital may have attached thereto such 
special rights or privileges as the Board of Direc­
tors shall by resolution determine, and in partic­
ular any such shares may be issued with a pre­
ferential, deferred or qualified right to dividends 
or in the distribution of assets and with a special 
or without any right of voting. 

9. Subject to any direction that may be given 
in accordance with the powers contained in this 
Deed, any capital raised by the creation of new 
shares shall be considered as part of the original 
capital and as consisting ·of Ordinary Shares and 
shail be subject to the same provisions with 
reference to the payment of calls, transfer, trans­
miss·ion, forfeiture and otherwise as if it had 
been part of the original capital. 

Duration 

l 0. The initial term for which the Company 
shall exist is twenty (20) years from to-day, such 
term shall be automatically extended for further 
periods of twenty (20) years, provided that at 
any time before the expiration of the last six (6) 
months of every twenty (20) years the Board of 
Directors may cail an Extraordinary Meeting and 
if at such meeting members representing at least 
two<.hirds (2 / 3) of the issued capital of the 
Company so decide, the Company shall be 
wound up at the expiration of the twenty (20) 
years term to expire. 
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Responsabbiltd Limitata 

5. Ir-responsabbilta tal-membri hi limitata fil­
kaz ta' kull membru ghall-ammont (jekk ikun 
hemm) mhux imhallas fuq 1-azzjoni jew 1-azzjo­
nijiet Ii hu jkollu fis-Socjeta. 

Kapital 

6. a) Il-kapital awtorizzat tas-Socjeta hu ta' 
l'iames mitt lira (£500) maqsum f'hames mitt az­
zjoni ta' lira (£1) il-wahda. 

b) 11-kapital mahrug tas-Socjeta hu ta' mitt 
lira (£100) maqsum f'mitt (100) Azzjoni Ordi­
narja ta' lira (£1) il-wahda sottoskritti u mqassma 
kif gej bnala azzjonijiet imnallsa ghal kollox:-

(i) Jusuf Hurst - 50 azzjoni 
(ii) Joan Mildred Hurst 50 azzjoni 

7. Jekk ma jkunx xort'ohra malisub fil-kon­
dizzjonijiet tal-nrug, kull azzjoni fis-Socjeta tae:h­
ti dritt gila! vot wiet1ed. 

Zjieda fil-Kapital 

8. Is-Socjeta tista' minn zm1en ghal i:mien, 
f'Laqgna Generali, sew jekk 1-azzjonijiet kollha 
fii:-i:mien Ji jkun awtorizzati jkunu nliargu, sew 
jekk 1-azzjonijiet kollha fiz-i:mien Ii jkun mahru­
ga jkunu gew imsejha ghal kollox kemm le, ii:zid 
il-kapital taghha bil-nolqien ta' azzjonijiet godda, 
!iema i:jieda totali ghandha tkun ta' dak 1-am­
mont u tigi mqassma f'azzjonijiet ta' dawk 1-am­
monti rispettivi kif tordna 1-Laqglia Generali Ii 
tiddecidi dwar il-liolqien tagnhom. Bla lisara u 
mi11ignajr pregudizzju gnad-drittijiet Ji fiz-:i:mien Ii 
jkun ikunu annessi ma' 1-azzjonijiet ta' xi kate­
gorija specjali, azzjonijiet f'dak il-kapital mii:jud 
jistghu kollhom annessi maglihom dawk id-dritti­
jiet specjali jew privileggi kif ii-Board tad-Diret­
turi b'riZoluzzjoni jiddecidi, u b'mod partikulari 
dawk 1-azzjonijiet jistgnu jintmrgu bi drittijiet ta' 
preferenza jew posponiment jew bi drittijiet kwali­
fikati ghal dividendi jew fit-tqassim ta' 1-attiv u 
bi dritt specjali jew minghajr dritt ta' votazzjoni. 

9. Bla hsara glial kull ordni Ii tis ta' tingliata 
skond is-setgnat Ii jinsabu f'dan 1-Att, kapital 
prokurat bil-holqien ta' azzjonijiet godda gliandu 
jitqies bhala sehem mill-kapital originali, u li 
jlrnn magnmul minn Azzjonijiet Ordinarji u ghan­
du jkun suggett ghall-istess disposizzjonijiet b'ri­
ferenza ghall-hlas ta' sejhat, trasferiment, mogh­
dija, konfiska u xort'ohra bnallikieku kien parti 
mill-kapital originali. 

Zmien 

10. Ii:-i:mien tal-bidu Ji ghalih gtmndha tezisti 
s-Socjeta hu ta' ghoxrin (20) sena mil-lum, liema 
i:mien ghandu jiggedded awtomatikament ghal 
i:menijiet oi1rn ta' ghoxrin (20) sena, b'dana Ii 
f'kull zmien qabel 1-eghluq ta' 1-ahhar sitt (6) 
xhur ta' kull ghoxrin (20) sena ii-Board tad-Di­
retturi jista' jsejjah Laqgha Straordinarja u jekk 
f'dik il-laqgna membri Ii jirrapprei:entaw mill­
anqas i:ewg terzi (2/3) tal-kapital mahrug tas­
Socjeta hekk jiddecidu, is-Socjeta ghandha tigi 
likwidata f'eghluq iz-i:mien ta' ghoxrin (20) sena 
li jkun wasal biex jaghlaq. 
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Calls on Shares 

11. The Board of Directors may from time to 
time make such calls upon the members in res­
pect of all moneys unpaid on their shares as they 
think fit, provided that twentyone (21) days notice 
at least is given of each call and each member 
shall be liable to pay the amount of every call 
so made upon him to the persons and at the 
times and places appointed by the Board of 
Directors. Notice of a call shall be given to mem­
bers by registered letter. 

12. The holders of a share shall be jointly 
and severally liable to pay all calls in respect 
thereof. 

13. If before or on the appointed day for pay­
ment thereof a call payable in respect of a share 
is not paid, the person from whom the amount 
of the call is due shall pay interest on such 
amount at the rate of six per centum (6%) per 
annum from the day appointed for payment 
thereof to the time of actual payment, but the 
Board of Directors shall have power to remit 
such interest or any part thereof. 

Transfer of Shares 

14. The right to transfer shares is restricted 
in manner hereinafter prescribed, namely:-

(A) Any ordinary share may be transferred 
to the grandfather or grandmother or to any 
lineal descendant of such grandfather or grand­
mother or .to the wife, husband, widow or wi­
dower of such lineal descendant (hereinafter col­
lectively called 'family') of such holder but in any 
case only if transferred by way of gift or to a 
trustee or trustees upon any settlement for the 
benefit of one or more of the family of such 
hoider and any share of a deceased holder may 
be transferred by his executors or administrators 
to any one or more of the family of such de­
ceased holder, and shares standing in the names 
of the trustees of the will of any of such de­
ceased holder may be transferred upon any 
change of trustees for the time being of such 
will. 

(B) Except as hereinbefore provided, no 
Ord·nary Shares in the Company shall be trans­
ferred unless the rights of pre-emption herein­
att1~1 mentioned shall have been exhausted. Pro­
vicb<l that for the purposes of this Clause trans­
fer means a legal transfer registrable in the Re­
gister of Members and shall not include the 
tranxter of the beneficial owne!I'ship of a share 
but so that the Company shall nevetheless be 
enti:!ed to disregard a trans.fer of such beneficial 
ow1Iership an.d the transferee shall not be recog­
nisable by the Company unless the transfer is 
macte in accordance with this Clause. 

(C) Any me'.Tlber who intends to transfer 
any or all of his shares in the Company shall 
give notice in writing to the Comoanv of his 
intention. That notice shall constitute the Com­
pany his agent for the sale of such shares to 
members of the Company at a value to be agreed 
ll!pun by the vendor and the Board of Directors, 
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Sejfiat dwar Azzjonijiet 

11. II-Board tad-Diretturi jista' minn zm1en 
glial ±mien jaglimel dawk is-sejli.at lill-membri 
dwar flus mhux imli.allsa dwar 1-azzjonijiet tagli­
hom kif jidhirlu sewwa, b'dana Ii jingli.ata avvii: 
ta' kull sejlia mill-anqas wielied u gli.oxrin (21) 
gurnata qabel u kull membru jkun obbligat Ii 
jli.allas 1-ammont ta' kull sejha hekk magli.mula 
lilu lill-persuni u fii:-i:menijiet u postijiet iffissati 
mill-Board tad-Diretturi. Avvii: ta' sejli.a gli.andu 
jingliata lill-membri b'ittra registrata. 

12. Il-possessuri ta' azzjoni jkunu obbligati 
solidalment Ii jliallsu s-sejliat kollha dwarha. 

13. Jekk qabel jew fil-gurnata ffissata gliall­
hlas tagli.ha sejha Ii jkollha titli.allas dwar azzjoni 
ma tigix imliallsa, il-persuna Ii jkollha tliallas 
1-ammont tas-sejlia gliandha thallas imgli.ax fuq 
dak 1-ammont bir-rata tas-sitta fil-mija ( 6 %) fis­
sena mid-data iffissata gli.all-li.las tagliha sal-gur­
nata tal-.hlas eiHettiv, iilda I-Board tad-Diretturi 
jkollu setgli.a Ii jahfer dak 1-imgliax jew sehem 
minnu. 

Trasferiment ta' Azzjonijiet 

14. Id-dritt Ii jigu trasferiti 1-azzjonijiet hu ris­
trett bil-mod preskritt aktar 'il quddiem, jigifieri: 

(A) Azzjoni ordinarja tista' tigi trasferita 
Iin-nannu jew nanna jew lil dixxendent f'linja 
diretta ta' dak in-nannu jew nanna jew lil mart, 
i:ewg, 1-armla jew 1-armel ta' dak id-dixxendent 
f'linja diretta (minn hawn 'il quddiem flimkien 
imsejha 'familja') ta' dak il-possessur ii:da f'kull 
kai: biss jekk tigi trasferita bliala rigal jew liI 
fiducjarju jew fiducjarji f'konnessjoni ma' xi isti­
tuzzjoni favur membru wielied jew iktar tal-fa­
milja ta' dak il-possessur u azzjoni ta' azzjonist 
mejjet tista' tigi trasferita mill-esekuturi jew am­
ministraturi tiegli.u 1il membru wieli.ed jew iktar 
tal-familja ta' dak 1-azzjonist mejjet, u azzjonijiet 
li jkunu f'isem il-fiducjarji tat-testment ta' dak 
1-azzonist mejjet jistghu jigu trasferiti meta jin­
bidlu 1-fiducjarji tai:-:Zmien Ii jkun ta' dak it­
testment. 

(B) Mlief kif hawn qabel mahsub, ebda Az­
zjonijiet Ordinarji tas-Socjeta ma ghandhom jigu 
trasferiti jekk ma jkunux gew ei:awriti d-drittijiet 
ta' rkupru aktar 'ii quddiem imsemmija. B'dana 
Ii ghall-finijiet ta' din il-Klawsola trasferiment 
ifisser traSJferiment legali registrabbli fi.r-Registru 
tal-Membri u ma gliandux jinkludi t-trasferimen.t 
tal-piussess beneficjarju ta' azzjoni izda b'mod li 
s-socjeta ikollha mandankollu dritt Ii tinjora tras­
feriment ta' dak il-pusses.s bene.ficjarju u c-cessjo­
n.arju ma jigix maghruf mis-Socjefa jekk it-tras­
feriment ma jsirx skond din il-Klawsola. 

(C) Membru Ii jkun bili.siebu jittrasferixxi 
1-azzjonijiet jew uli.ud mill-azzjonijiet tiegliu fis­
Socjeta ghandu jagl'lti avvii: bil-miktub tal-li.sieb 
tiegliu Iis-Socjeta. Dak 1-avvii: jikkostitwixxu lis­
Socjeta agent tieghu gliall-bejgli. ta' dawk 1-azzjo­
nij et lil membri tas-Socjeta bil-valur Ii jigi mif­
tiehem bejn il-bejjiegh u I-Board tad-Diretturi, 
jew fil-kaz ta' nuqqas ta' ftehim, bil-valur li 1-
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<H in case of difference, at the value which the 
Aruditm of the Company for the time being shall 
certify, by writing under his har:.d, to be in his 
opinion the fair selling value of such shares. 

(D) Upon the fixed value being as~erta:ned 
as aforesaid, the Board of Directors shall give 
llotice to all the members of the Company, hold­
ing the same class of shares as those being trans­
fe :red, of the number rand value of the shares 
io be sold and shall invite each of them to de­
clare in writing, within fifty-eight (58) days from 
file date of the sa:d notice whetl:cer he is willing 
t'O purchase any or all of the shares offered for 
sale. 

(E) At .the expiration of the said fifty-eight 
(58) days the Board of Directors shall allocate 
the said shares to or amongst the members who 
shall have expressed their willingness to purchase 
in proportion to their holding of such class of 
shares. 

(F) In the event of the whole of .the said 
shares not being sold under the preceeding provi-
8ons of this Clause, the vendor may at any time 
within three (3) months after ihe expiration of 
six (6) months from the date of the notice men­
tioned in Clause (D) above transfer the shares 
r,ot sold to any person at a price not lower than 
the said fixed price. 

15. Every transfer must be made in writing 
z:nd must be left at the registered office of the 
Company accompanied by the certificate of the 
shares to be transferred and such other evidence 
t:i.at the Directors may require to prove the title 
of the intending transferor, provided that no 
part of a share may form the object of a 
t~ansd'er. 

16. Until any transfer is registered with the 
Company and the name of the transferee is 
entered in the Register of Members in respect 
t::iereof, the transferor shall be deemed to be the 
holder of the share or shares transferred by him. 

Transmission of Shares 

17. In the event of the death of a shareholder, 
tne person becoming entitled to his shares shall 
be reg:stered as the holder thereof, and in case 
oore than one person becomes so entitled to a 
s'lare, the said persons shall appcint a person in 
Y'lhose name the shares will be registered and 
sJch person shall for all intents and purposes be 
deemed to be the holder of the shares so held. 

Forfeiture of Shares 

18. If a member fails to pay the whole or any 
part of any call on or before the day appointed 
for the payment thereof, the Board of Directors 
may at any time thereafter during such time as 
the call or any part there·of remain unpaid, serve 
a notice on him requiring him to pay siuch call 
or such pa.rt thereof as remains unpaid, together 
...-ith any accrued interest and any expenses in­
cJrre-d by the Company by reason of such non­
payment. 
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Awditur tas-Socjeta ta:i:-:i:mien Ii jkun jiccertifika. 
b'kitba ffirmata minnu, Ii jkun fil-fehma tiegliu 
1-valur gust tal-bejgli ta' dawk 1-azzjonijiet. 

(D) Meta 1-valur fiss jigi accert1t kif ingliad 
fuq, il-Bo:.ml tad-Diretturi ghandu jaghti avvi:i: 
lill-membri kollha tas-Socjeta, Ii jkollhom azzjo­
nijiet ta' 1-istess kategorija blial dawk Ii jkunu 
se jigu tra5fodt, ta:i-numru u 1-valur ta' 1-az­
zjonijiet Ii jkunu se jinbiegliu u gliandhom jistied­
nu lil kull wieiied minnhom biex jiddikjara bil­
mirktu•b, fi Zim:en tmienja u liamsin (58) gurnata 
mid-data ta' dak 1-avvi.:i: jekk ikunx irid jixtri 1-
azzjonijiet jew uliud mill-azzjonijiet offerti glial 
bejgh. 

(E) F'egliluq dawk it-tmienja u hamsin (58) 
gurnata I-Board tad-Diretturi ghandu jqassam 
dawk 1-azzjonijiet liI jew fost il-membri Ii jkunu 
fissru r-rieda taglihom Ii jixtru fil-proporzjon tan­
numru ta' azzjonijiet Ii huma jkollhom f'dik il­
kategorija. 

(F) Fil-kaz Ji dawk 1-azzjonijiet ma jinbie­
gliux kollha taht id-disposizzjonijiet ta' qabel ta' 
din il-Klawsola, il-bejjiegli jista' f'kull :i:mien fi 
:i:mien tliet (3) xhur wara 1-egliluq ta' sitt ( 6) 
xhur mid-data ta' 1-avvi:i: imsemmi fil-Klawsola 
D ta' hawn fuq jittrasferixxi 1-azzjonijiet mhux 
mibjugha lil kull persuna bi prezz mhux inqas 
mill-imsemmi prezz fiss. 

15. Kull trasferiment ghandu jsir bil-miktuh 
u ghandu jigi mt10lli fl-ufficcju registrat tas-Soc­
jeta flimkien mac-certifikat ta' 1-azzjonijiet Ii jku­
nu se jigu trasferiti u dik ix-xiehda ohra Ii d­
Di•etturi jistgliu jehtiegu biex jigi pruvat it-titolu 
ta' min ikun binsiebu jittrasferixxi, b'dana Ii ebda 
sehem minn azzjoni ma ghandu jifforma 1-oggett 
ta' trasfcriment. 

16. Sakemm trasferiment jigi registrat mis­
Socjeta u 1-isem tac-cessjonarju jigi mdalilial fir­
Registru tal-Membri dwarha, ic-cedent gliandu jit­
qies Ji jkun il-possessur ta' 1-azzjoni jew azzjo­
nijiet traseferiti minnu. 

M ogtidija ta' A zzjonijiet 

17. Fil-kaz tal-mewt ta' azzjonist, il-persuna Ii 
jsir ikollha jedd gliall-azzjonijiet tiegliu gliandha 
tigi registrata btrnla 1-possessur taghhom, u fil­
ka:i: Ii iktar minn persuna walida jsir hekk iko!l­
hom jedd goal azzjoni, dawk il-persuni gliand­
hom jinnominaw persuna Ii f'isimha 1-azzjonijiet 
jigu registrati u dik il-persuna ghandha ghall­
finijiet u effetti kollha titqies Ii tkun il-possessur 
ta' 1-azzjonijiet hekk posseduti. 

Konfiska ta' azzjonijiet 

18. Jekk membru jonqos Ii jhallas sejha jew 
xi sehem minn sejha fil- jew qabel il-gurnata 
ffissata gliall-hlas taghha, ii-Board tad-Diretturi 
jista' f'lrnll zmien wara sakemm dik is-sejha jew 
sehem m:nnha tibqa' mhux imliallsa, jinnotifikah 
b'avviz fejn jito!bu jliallas dik is-se;lia jew dak 
is-sehem minnha mhux imhallas, flimkien ma' kull 
imghax Ii jkun ingabar u kull spejjez Ii s-Soc­
jeta tkun ghamlet mintiabba dak in-nuqqas ta' 
hlas. 
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i9. The notice shall name a further day on 
or before which such call, or such part thereof 
as aforesaid, are to be paid. It shall also name 
the place where payment is to be made out and 
shall state that in .the event of non-payment at 
or before the time and at the place appointed, 
the shares in respect of which such call was made 
will be liable .to be forfeited. 

20. If the requisitions of any such notice as 
aforesaid are not complied with, any share in 
respect of which such notice has been given may 
at any time thereafter, before payment of all 
calls, interest and expenses due in respect thereof 
has been made, be forfeited by a resolution o.f 
the Board of Directors to that effect. 

21. Such forfeiture of shares shall include all 
dividends declared in respect of the forfeited 
shares and not actually paid before the forfeiture. 

22. When a share has been forfeited as afore­
said, notice of the forfeiture sha!J forthwith be 
given to the holder of .the shares and an entry 
of such notice having been given and of the for­
feiture with the date thereof, shall forthwith be 
made in the register of members opposite .to the 
entry of the share; but no forfeiture shall be in 
any manner invalidated by any omission or 
neglect to give such notice or to make such entry 
as aforesaid. 

23. A forfeited share shall upon forfeiture 
become the property of the Company and may 
be sold, re-allotted or otherwise disposed of on 
such terms and in such manner as the Board of 
Directors shall think fit and the transferee will be 
registered as the holder of the share. 

24. A shareholder whose shares have been 
forfeited shall cease to be a member in respect 
of the forfeited shares, but, unless and until the 
Company receives payment in full of the nominal 
amount of the share, shall be liable to pay to the 
Company all calls made and not paid on such 
shares at the time of the forfeiture, with interest 
thereon to the date of payment at six per cen­
tum (6%) per annum, in the same manner in all 
respects as if the shares had not been forfeited. 

Board of Directors 

25. The business of the Company shall be 
managed and administered by a Board of Di­
rectors 'Yhich, until otherwise determined by a 
General Meeting, shall consist of not less than 
two nor more 'than six Directors. 

26. The remuneration of the Directors of the 
Company shall be that which will be determined 
from time to time by a General Meeting of the 
shareh0<lders. 

27. The Company shall have a Chairman and 
a Secretary. In the absence of the Chairman, 
the Directors may appoint amongst them a Vice­
Chairman. The Chairman of the Board of Di­
rectors shall also be the Chairman of the Gene­
ro I Meetings of the Company. 
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19. L-avvii ghandu jsemm.i gurnata ohra li 
fiha jew qabilha dik is-sejha, jew dak is-sehem 
minnha kif inghad fuq, ghandhom jigu mhallsa. 
L-avviz ghandu jsemmi wkoll I-post fejn ghandu 
jsir l-t1las u gtrnndu jghid 1i f'kaz ta' nuqqas ta' 
hlas fil- jew qabel iz-zmien u post iffissati, 1-az­
zjonijiet Ii dwarhom kienet saret is-sejtrn jkunu 
jistghu jigu konfiskati. 

20. Jekk ma jsirx kif jigi mitlub f'avviz bhal 
dak fuq imsemmi, azzjoni li dwarha dak 1-avviz 
ikun inghata tista' f'kull zmien wara, qabel ma 
jkun sar il-hlas ta' kull sejha, imghax u spejjez 
Ji jkollhom jithallsn dwarha, tigi konfiskata b'ri· 
foluzzjoni tal-Board tad-Diretturi f'dak is-sens. 

21. Dik il-konfiska ta' azzjonijiet ghandha tin­
kludi !ml! dividendi dikjarati dwar 1-azzjonijiet 
konfiskati u Ii ma jkunux fil-fatt gew imhallsa 
qabel il-konfiska. 

22. Meta azzjoni tigi konfiskata kif inghad 
fuq, ghandu jingl:iata minnufih avviz tal-konfis­
ka lill-possessur ta' 1-azzjonijiet u minuta li jkun 
ngr1ata dak 1-avviz u tal-konfiska bid-data tagh­
ha ghandha minnufih issir fir-registru tal-mem­
bri quddiem fejn tkun imniizla 1-azzjoni; izda 
ebda konfiska ma tigi b'xi mod imtrnssra bin­
nuqqas jew traskuragni li jinghata dak 1-avviz 
jew Ii ssir dik il-minuta kif inghad fuq. 

23. Azzjoni konfiskata ghandha mal-konfiska 
issir proprjeta tas-Socjefa u tista' tigi mibjugha, 
imqassma mill-gdid jew xort'ohra mnehhija 
b'.dawk il-ikondizzjonijiet u b'da-k il·mod Ii ]­
Board tad~Diretturi jidhirlu sewwa u c-cessjo­
narju ghandu jigi registrat bhala 1-possessur ta' 
1-azzjoni. 

24. Azzjonist Ii 1-azzjonijiet tieghu jigu kon­
fiskati ma jibqax iktar membru dwar 1-azzjonijiet 
konfiskati, izda, jekk u sakemm is-Socjefa ma 
tircevix hlas shih tal-valur nominali ta' 1-azzioni, 
ghandu jibqa' obbligat Ii jhallas lis-Socjeta is­
sejhat kollha maghmula u mhux imhallsa dwar 
dawk 1-azzjonijiet flz-zmien tal-konfiska, b'im­
ghax fuqhom sad-data tal-hlas tas-sitta fil-mija 
(6%) fis-sena, bl-istess mod f'kull rigward bhalli­
kieku 1-azzjonijiet ma kienux gew konfiskati. 

Board tad-Diretturi 

25. In-negozju tas-Socjefa ghandu jigi mmex­
xi u amministrat minn Board ta' Diretturi Ii, 
sakemm jigi xort'ohra deciz minn Laqgha Gene­
rali, ikun maghmuI minn mhux inqas minn :i:ewg 
u mhux iktar minn sitt Diretturi. 

26. Il-kumpens tad-Diretturi tas-Socjefa ghan­
du jkun dak Ii jigi deciz minn zmien ghal zmien 
minn Laqgha Generali ta' 1-azzjonisti. 

27. Is-Socje:a ghandu jkollha President u Se­
gretarju. Jekk ma jkunx hemm ii-President, id­
Diretturi jistghu jinnominaw Vici-President minn 
fosthom. II-President tal-Board tad-Diretturi 
ghandu ikun ukoll ii-President tal-Laqghat Ge-
nerali tas-Socjeta. · 
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28. The firsit Directors of the Company shall 
be:-

(i) J usuf Hurst 

(ii) Joan Mildred Hurst 

29. (a) The firs.t Chairman of the Company 
shall be Jusuf Hurst. 

~b) The first Secretary of the Company 
shall be Joan Mildred Hurst. 

These are appointed for a period of ten (10) 
years from to-day. 

On the expiration of such period they shall 
be ehg~ble for re-appointment and shall be 
deemed to be automatically re-appointed for 
further periods of ten (10) years :'rom the expira­
tion of each period of ten (10) years, unless the 
Company 3!t a General Meeting shall resolve 
otherwise. They shall not be subject to retile­
ment in accordance with the next succeeding 
Article o:f this Deed, but they shall at all times 
be subject to the provisions of Section one hun­
dred and fiftyfive (155) of the Commercial Code. 

30. Any other Directors who may from time 
to time be appointed shall hold office until the 
next Annual General Meeting following their 
ruppointment, but they wiU be eligible for re­
election at the end of this period. 

31. The Board of Directors may from time 
to time a,ppoint any other person to be a Di­
Tector either to fill a casual vacancy or by way 
of a,ddition to the Board, but so that the maxi­
mum number fixed as above shall not be thereby 
exceeded and the person so chosen shall be sub­
ject to retirement at the next following Annual 
General Meeting, provided that this Article shall 
not authorise the Board of Directors to elect the 
person so chosen or any other person to the 
ofDice of Chairman. 

32. The Board of Directors at any time may 
act, notwithstanding any vacancy on the Board; 
provided always that in case the Board of Di­
rectors shall at aJnY time be reduced in number 
to less than the minimum number fixed by or 
in accordance with the provisions of this Deed, 
it shalt be lawful for the rem2ining Directors 
to act as Directors for the purpose of filling up 
vacancies to the Board or calling a General 
Meeting of the Company, brut not for any other 
purpose. 

33. A Director may, and on the request of 
a Director the Secretary shall, at any time sum­
mon a meeting of the Board of Directors by 
notice served upon the several members of the 
Board. 

34. The quorum of the Boa,rd shall be two 
(2), otle of whom must be the Chairman of the 
Company. 
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28. L-ewwel Diretturi tas-Socjeta ikunu:-

(i) Jusuf Hurst 

(ii) Joan Mildred Hurst 

29 (a) L-ewwel President tas-Socjeta ikun 
Jusuf Hurst. 

(b) L-ewwel Segretarju tas-Socjeta tkun 
Joan Mildred Hurst. 

Dawn huma nominati ghal zmien ta' ghaxar 
(10) snin mil-lum. 

F'egliluq dak 1z-zm1en huma jkunu jistghu 
jigu nominati mill-gdid u ghandhom jitqiesu Ii 
jkunu gew nominati mill-gdid awtomatikament 
glial zmenijiet olira ta' gliaxar (10) snin il-wiehed 
mill-egt1luq ta' kull zmien ta' ghaxar (10) snin, 
jekk is-Socjeta f'Laqgha Generali ma tiddeCidix 
xort'ohra. Huma ma jkunux suggetti Ii jirtiraw 
skond 1-Artikolu ta' wara dan ta' dan 1-Att, izda 
huma jkunu suggetti f'kull zmien gliad-disposiz­
zjonijiet ta' 1-Artikolu mija u hamsa u hamsin 
(155) tal-Kodici Kummercjali. 

30. Dire,tturi ohra Ii ji&tghu minn 
zmien glial zm'en jigu nomina:ti ghandhom 
jibqig;liu fil1kariga sa 1-ewwel Laqgha Generali 
tas-Sena Ii tigi wara n-nomina taghhom, izda 
huma jkunu jistghu jigu nominati mill-gdid 
f'eghluq dak iz-.Zffiien. 

31. II-Board tad-Diretturi jista' minn zmien 
ghal zmien jinnomina kull persuna ohra biex 
tkun Direttur jew biex timla kariga battala jew 
b'zjieda ghall-Board, izda b'mod Ii 1-ikbar numru 
fissat kif jingliad fuq ma jigix b'hekk skorrut 
u 1-persuna hekk maghzula tkun suggetta Ii tirtira 
fil-Laqgha Generali tas-Sena Ii tigi wara, b'dana 
Ji dan 1-Artikolu ma jawtorizzax !ill-Board tad­
Diretturi Ii jalitar lill-persuna hekk maghzula jew 
persuna ohra gliall-kariga ta' president. 

32. II-Board tad-Diretturi jista' jagixxi fkull 
zmien, minkejja kull kariga battala fil-Board; 
b'dana dejjem Ii fil-kaz Ii n-numru tal-membri 
tal-Board tad-Diretturi jkunu f'xi zmien inqas 
mill-inqas numru fissat minn jew skond id-dis­
posizzjonijiet ta' dan 1-Att, ikun legittimu ghad­
Diretturi Ii jifdal Ii jagixxu bhala Diretturi biex 
jigu mimlija karigi battala fil-Board jew biex 
tigi msejha Laqgha Generali tas-Socjeta, iZda ghal 
ebda fini iehor. 

33. Direttur jista', u fuq talba 1:a' Direttur is­
Segretarju ghandu, f'kull zmien isejjah Laqgha 
tal-Board tad-Diretturi b'avviZ lid-diversi membri 
ta!-Board. 

34. II-quorum tal-Board gliandu jkun ta' tnejn 
(2), Ii wiehed minnhom irid ikun il-President tas­
Socjeta. 
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35. The Chairman shall preside over Board 
meetings; in his absence, the Vice-Chairman shall 
preside. 

36. The Board of Directors shall have the 
power -

(A) To exercise the powers of the Com­
pany as they deem fit; 

(B) :to bind the Company in favour of 
third parties aoo third parllies in favour of the 
Company in all matters not expressly reserved 
for the decision of a General Meeting; 

(C) to call upon members for the payment 
of any moneys unpaid on their shares; 

~) to convene at any time a General 
Meeting of the Company; 

ffl) to recommend the payments of divi­
dends; 

(F) to negotiate and agree to the terms of 
any contract on the Company's behalf and ge­
'!eral1y to transact ai11 business, sign all deedS 
and exercise all SIUCh powers of the Company 
(includin1g the powers expressly mentioned in 
Article 4 of this Deed) and do on behalf of the 
Company all such acts as may be exercised and 
done by the Company and as are not by this Deed 
reqwiTed to be exeTci<Sed or done by the Com­
piw.y in General Meetinig, subject, nevertheless, 
to any provisions of this Deed and to such regu­
lations being non-inconsistent with the aforesaid 
provisions as may be prescribed by the Company 
in General Meeting: but no regulation made by 
the Compiw.y in General Meeting shall invalidate 
any prior act of the BoaTd of Directors which 
would have been valid if such regulation had 
not been made. 

37. The Board of Directors may borrow or 
rai$C from time to time for the purpose of the 
Company, or secuTe the payment of such sums 
as they thfa1k fit, and may secure the repayment 
or payment of any SJUch sums by hypothecating 
or charging the undertaking, property and assets 
of the Company, including its uncalled or unpaid 
capital or any part thereof or by the issue of 
deibenture&, debenture stodk and other securities 
.pr otherwise as they may think fit. 

38. The Secretary of the Company or any 
other person delegated by the Board of Direc­
tors shaU represent the Company in judicial pro­
ceedings. 

39. Deeds, charters, leases, promissory notes 
and mortigages which p!Urport to bind the Com­
pany with third parties are to be signed by the 
Chairman of the Company; bank documents, 
customs documents, certified invoices and the 
documents needed for the normal day-to-day 
operatioR of the Company, incll\lding cheques 
drawn on the Company's operating account may 
be 9tg11ecl eitherr by the Chairman of the Com­
pany on his own or by any other two (2) Di­
rcctou1 jointly. 
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35. 11-President ghandu jippresjedi 1-laqghat 
tal-Board; jekk ma jkunx hemm, ghandu jippre­
sjedi I-Vici-President. 

36. 11-Board tad-Diretturi jkollu s-setgha: 

(A;) li jhaddem is-setghat .tas-Socjeta kif 
jidhirlu sewwa; 

(B) li jorbot Iis-Socjeta mat-terzi u lit-terzi 
mas-Socjeta f'kull haga Ii mhix imhollija espres­
sament ghad-deci.Zjoni ta' Laqgha Generali; 

(C) Ii jagamel sejhat lill-membri ghall-hlas 
ta' flus mhux imhallsa fuq 1-azzjonijiet taghhom; 

(D) 1i jsejjah f'kull zmien Laqgha Generali 
tas-Socjeta; 

(E) li jirrikmanda 1-hlas ta' dividendi; 

(F) Ii jittratta u jiftiehem dwar il-kondiz­
zjonijiet ta' kull kuntratt f'isem is-Socjeta u in 
generali li jaghmel kull negozju, jiffirma kull att 
u jhaddem is-setghat kollha tas-Socjeta (inkluzi 
s-setghat espressament imsemmija fl-Artikolu 4 
ta' dan 1-Att) u Ji jaghmel f'isem is-Socjeta 
dawk 1-atti kollha Ii jistghu jigu mhaddma u mag!i­
mula mis-Socjeta u li mhumiex b'dan 1-Att me!i­
tiega Ji jigu mhaddma jew maghmula mis-Soc­
jeta f'Laqgha Generali, bla !isara, madankollu, 
ghad-disposizzjonijiet ta' dan 1-Att u g!ial dawk 
ir-regulamenti Ji ma jkunux inkonsistenti mad­
disposizzjonijiet ta' hawn fuq Ji jistghu jigu pre­
skritti mis-Socjeta f'Laqg!ia Generali; ii:da ebda 
regulament maghmul mis-Socjeta f'Laqg!ia Gene­
rali ma jhassar xi att Ji jkun sar qabel mill­
Board tad-Diretturi Ii kien ikun validu li kieku 
dak ir-regulament ma jkunx sar. 

37. ll-Board tad-Diretturi jista' jissellef jew 
jipprokura mi1m zmien ghal zmien g!iall-finijiet 
tas-Socjeta, jew jassigura 1-hlas ta' dawk is-somom 
Ii hu jidhirlu sewwa, u jista' jassigura 1-hlas Jura 
jew hlas ta' somom bhal dawn billi jipoteka 
jew jghabbi b'piz 1-imprii:a, il-proprjefa u 1-attiv 
tas-Socjefa, inkluz il-kapital mhux imsejjah jew 
mhux imhallas taghha jew kull sehem minnu jew 
bil-hrug ta' debentures, debenture stock u titoh 
ohra jew xort'ohra kif jista' jidhirlu sewwa. 

38. Is-Segretarju tas-Socjefa jew kull persuna 
ohra delegata mill-Board tad-Diretturi ghandu 
jirrappre:Zenta lis-Socjeta fi proceduri gudizzjarji. 

39. Atti, charters, kirjiet, obbligazzjoni1iet u 
rahnijiet Ii jkunu jidhru Ji jorbtu lis-Socjeta mat­
terzi ghandhom jigu iffirmati mill-President tas­
Socjeta; dokumenti tal-bank, dokumenti tad-dwa­
na, fatturi, certifikati u d-dokumenti mehtiega 
ghat-tmexxija normali ta' kull jum tas-Socjeta, in­
kluzi cheques mahruga fuq il-kont tas-Socjefa 
jistghu jigu ffirmati jew mill-President tas-Socjefa 
walidu jew minn :Zewg (2) diretturi flimkien. 
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40. The Board of Directors may from time 
to time appoint a temporary substitute for the 
Secretary of the Company, and such substitute 
shall for all purposes of this Deed be deemed 
to be the Secretary during the period for which 
he is appointed. 

41. The Board of Directors may from time 
to time appoint one or more of their Board to 
be Managing Director or Managing Directors for 
such period at such remuneration and upon such 
tenns as to the duties to be performed, the 
powers to be exercised and all other matters as 
they think fit but so that no Managing Director 
shall be invested with any power or entrusted 
with any duties which the Directors themselves 
could not have exercised or performed. 

A Manag'ng Director shall "ipso facto" 
and immediately.cease to be a Managing Director 
if he ceases to hold the office of Director. 

Proceedings of the Board of Directors 
42. Every Director shad! be entitled to one 

(1) vote and questions arising at any meeting 
of the Board shall be decided by a majority of 
votes. In the case oJ' an equality of votes, the 
Chai111Uan shall have a second or casting vote. 

43. A Director may at any time authorise 
any other persoi:i to attend and vote for him 
in his absence at any Board Meeting or Meet­
ings; such other person so authorised shall have 
a vote as a Director for each Director by whom 
he i;; so authorised. Any such authority must 
be in writing or by cable, nvdiogram or te1e­
gram and shal'l be sent or delivered to the Se::­
retary, whose duty it shall be to produce it to 
the Board of Directors at any meeting at which 
it is intended to be acted upon. 

44. A res·olution in writing, signed by all the 
Directol's, sha.J:l be as valid and effectual as if 
it hll!d been passed at a meeting of the Directors 
duly convened and hekl. 

45. The Board of Directors shall cause pro­
per minutes to be made in books to be provided 
for the purpose of an appointments made by 
the Board of Directors, or proceedings of all 
meeti111•gs of the Board and of the attendances 
thereat, and of the proceedings of all meetings 
of the Company and all business transacted, 
resolutions passed and orders made at such meet­
ilng, and any such minute of any meeting, if 
purporting to be signed by the Chairman of ~uch 
meeting or by the Chairman of the next suc­
ceeding meeting of the Company or Board, as 
the case may be, shall be su.fficient evid-ence 
without any further proof of the facts therein 
stated. 

General Meetings 
46. An Annual General Meeting shall be held 

once in every year for the purpose of consider­
ing the 'Profit and Loss Account', the 'Balanc~ 
Sheet' and the 'Auditors' Report' as well as for 
sanctionins dividends. Such Annual General 
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40. II-Board tad-Diretturi jista' minn Zlu'en 
ghal i:mien jinnomina sostitut temporanju ghas­
Segretarju tas-Socjeta, u dak is-sostitut ghandu 
ghall-finijiet kollha ta' dan 1-Att jitqies Ii jkun 
is-Segretarju ma' tul ii:-zmien Ii ghalih jigi nomi­
nat. 

41. II-Board tad-Diretturi jista' minn Zlu:en 
ghal i:mien jinnomina membru wiehed jew iktar 
tal-Board biex ikun Direttur Generali jew biex 
ikunu Diretturi Generali ghal dak ii:-zmien b'dak 
il-kumpens u b'dawk il-kondizzjonijiet dwar dmi­
rijiet biex jigu moqdija, setgliat biex jigi mliad­
dma u kull haga olira Ii hu jidhirlu sewwa izda 
b'mod Ii ebda Direttur Generali ma jingliata xi 
setgt1a jew jigu afdati lilu dmirijiet Ii d-Diretturi 
stess ma setg1iux haddmu jew qdew. 

Direttur Generali gliandu 31sp1cca minn 
Direttur Generali "ipso facto" u immedjatament 
jekk hu jispicea mill-kariga ta' Direttur. 

Proceduri tal-Board tad-Diretturi 
42. Ku11 Dkettur ikoUu dritt ghal vot wiehed 

(1) u kwistjonijiet Ii jinqalgliu f'laqglia tal-Board 
ghandhom jigu decizi bil-maggoranza tal-voti. Fil· 
kai: Ii 1-voti jigu ndaqs, ii-President ikollu vot 
iehor jew casting vote. 

43. Direttur jista' f'kull zmren jawtorizza per­
suna olira biex tattendi u tivvota minfloku fl-as­
senza tieghu f'Laqgt1a jew Laqghat tal-Board; 
dik il-persuna ohra hekk awtorizzata ghandu 
jkollha vot bliala Direttur ghal kull Direttur Ji 
jkun hekk awtorizzaha. Awtorizzazzjoni blial din 
gliandha tkun bil-miktub jew b'cable, radjogramm 
jew telegramm u ghandha tintbaghat jew tigi 
konsenjata lis-Segretarju, Ii jkun dmir tieghu Ii 
jipproduciha lill-Board tad-Diretturi f'kull laqglia 
Ii fiha jkun hemm il-hsieb Ii jsir u:lu minnha. 

44. RiZ:oluzzjoni bil-miktub iffirmata m'd-Di­
retturi kollha, gliandha tkun valida u jkollha ef­
fett bhallikieku giet mglioddija f'Laqgha tad-Di­
retturi msejha u mizmuma kif ghandu jkun. 

45. II-Board tad-Dketturi ghandu jara Ii jsiru 
minuti sewwa f'kotba Ii ghandhom jigu provduti 
ghaldaqshekk tan-nomini kollha maghmula mill­
Board tad-Diretturi, u tal-proceduri tal-laqghat 
kollha tal-Board u ta' 1-attendenzi fihom, u tal­
proeeduri tal-laqghat kollha tas-Socjeta u ta' kull 
xoghol Ii jsir, rifoluzzjonijiet approvati u ordni­
jiet maghmula f'dawk il-laqgliat, u kull minuta 
bhal din ta' laqgha, jekk tkun tidher Ii giet iffir­
mata mill-President ta' dik il-laqgha jew mill-Pre­
sident .tal-laqglia ta' wara tas-Socjeta jew tal­
Board, skond il-kaz, ghandha tkun xiehda biz:lej­
jed mingliajr prova ohra tal-fatti fiha msemmija. 

Laqg1iat Generali 
46. Laqgha Generali tas-Sena ghandha ssir 

darba fis-sena biex jigu efaminati 1-Kont tal­
Qliegh u Telf, il-Karta Bilancjali u r-Rapport ta' 
1-Awdituri kif ukoll biex jigu approvati dividendi. 
Dawn il-Laqgliat Generali tas-Sena gliandhom 
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Meetings shall be called Ordinary Meetingo. All 
other General Meetings shall be called Extra­
ordinary. 

47. The Board of Directors may call an 
Extraordinary General Meeting whenever they 
think fit and Extraordinary General Meetings 
shall also be convened by the Board of Direc­
tors upon written request of members of the 
Company representing at least twenty per cen· 
tum (20%) in paid-up value of the issued capital 
having voting righits of the Company. In such a 
case the Extraordinary Meeting musit be con­
vened and held two (2) months from the receipt 
of the written request. 

48. Fourteen (14) days notice in writing at 
least, specifying the place, the day and the hour 
of the meeting and the general nature of the 
business to be discu,ssed, shall be given to mem· 
]}ers of the holding of a General Meeting; but 
the accidental omission to give such notice to, 
or the non-receipt of such notice by, any mem­
ber shall not invalidate any proceeding held at 
any such meeting. 

Proceedings at General Meetings 
49. No business shall be transacted at any 

General Meeting unless a quorum is present 
when the meeting proceeds to business. Two 
members holding between them not less than 
fiftyone per centum (51 %) in paid-up value of 
the issued capital having voting rights of the 
Company whether present personally or by 
proxy shall be a quorum. 

50. If within half an hour fwm the time 
appointed for the ho1ding of a General Meeting 
a quorum is not present, the meeting, if con­
vened on the requisition of members, shall be 
dissolved. In any other case it shall stand ad­
joumed to the same day in the next week, at 
the same time and place, and if at such ad­
journed meeting a quorum is not present within 
fifteen (15) minutes from the time appointed 
for holding the meeting, the members present 
shall be a quorum. 

51. The Chai.Iman, with the consent of any 
meeting at which a quorum is present, may ad­
journ the meeting Jirom time to time and from 
pface to place as the meeting shall determine, 
but no business shall be transacted at any 
adjourned meeting other than the business which 
might have been transacted at the meeting from 
which the adjournment took place. It shall not 
be necessary to give any notice of an adjourn­
ment or of the business to be transacted at an 
adjourned meeting. 

52. The Chairman of the Board of Directors 
or, in his absence, the Vice-Chairiman, shall 
preside M every General Meeting, but if there 
be no such Chairman or Vice-Chairman, or if 
at any meeting either of them shall not be pre­
sent within fifteen (15) minutes after the time 
appointed for hold[ng the same, or shall be un­
wilHng to act as Chairman, the members present 
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31gu msejha Laqghat Ordinarji. Il-Laqghat Ge­
nerali 1-ohra ghandhom jissejhu Straordinarji. 

47. II-Board tad-Diretturi jista' jsejjah Laq­
gha Generali Straordinarja kull meta jidhirlu sew­
wa u Laqgliat Generali Straordinarji ghandhom 
jigu msejha ukoll mill-Board tad-Diretturi fuq tal­
ba bil-miktub tal-membri tas-Socjeta. Ii jirrappre­
:Zentaw mill-anqas ghoxrin fil-mija (20%) tal-valur 
imhallas tal-kapital mahrug Ii jaghti dritt ghall­
vot tas-Socjeta. F'dak il-kaz il-Laqgha Straordi­
narja ghandha tigi msejha u ssir fi zmien xahrejn 
(2) minn meta tigi ricevuta t-talba bil-miktub. 

4B. Mill-anqas erbatax-il (14) gurnata qabel 
gliandu jingliata lill-membri avvii: Ii tkun se ssir 
Laqglia Generali, liema avvii: ghandu jsemmi 1-
post, il-gurnata u 1-hin tal-laqgha u x-xorta ge­
nerali tax-xoghol li jkun se jigi diskuss; izda n­
nuqqas accidentali Ii jinghata avviz lil, jew il-fatt 
Ii dak 1-avviz ma jigix ricevut minn, membru ma 
jhassarx il-proceduri li jsiru f'dik il-laqgha. 

Proceduri f'Laqg1iat Generali 

49. Ebda xoghol ma jrsta' 3s1r f'Laqgha Ge­
nerali jekk ma jkunx hemm quorum pre:Zenti 
meta 1-laqgha tghaddi biex tibda x-xoghol. Zewg 
membri Ii jippossjedu flimkien mhux inqas minn 
wiehed u hamsin fil-mija (51 %) tal-valur im­
hallas tal-kapital mahrug Ii jaghti dritt ghall­
vot tas-Socjeta. pre:Zenti personalment jew bi pro­
kura jiffurmaw quorum. 

50. Jekk fi zmien nofs siegha mill-hin iffis­
sat biex tinfamm Laqgha Generali ma jkunx 
hemm quorum prezenti, il-laqgha, jekk tkun giet 
imsejha fuq ta!ba tal-membri, ghandha tigi xol­
ta. F'kull kaz iehor ghandha tibqa' aggurnata 
ghall-istess gurnata tal-gimgha ta' wara, fi-istess 
hin u post, u jekk f'dik il-laqgha aggurnata ma 
jkunx hemm quorum prezenti fi zmien hmistax-il 
(15) minuta mill-hin iffissat biex tinfamm il­
laqgha, il-membri pre:Zenti jiffurmaw quorum. 

51. II-President, bil-kunsens ta' laqgha Ii fiha 
jkun hemm quorum pre:Zenti, jista' jaggorna 1-
laqgha minn zmien ghal zmien u minn post ghal 
iehor kif il-laqgha tiddecidi, ii:da ebda xoghol 
ma gliandu jsir f'laqgha aggurnat hlief dak Ii seta' 
sar fil-laqgha li minnha jkun sar 1-aggurnament. 
Ma jkunx mehtieg Ii jingtiata avviz ta' aggurna­
ment jew tax-xoghol li jkollu jsir f'laqgha aggur­
nata. 

52. II-President tal-Board tad-Diretturi, jew, 
jekk dan ma jkunx hemm, ii-Vici-President, 
ghandhom jippresjedu kull Laqgha Generali, ii:da 
jekk dan ii-President jew ii-Vici President ma 
jkunux hemm, jew jekk f'laqgha hadd minnhom 
ma jkun pre:Zenti fi zmien hmistax-il (15) minuta 
mill-hin iffissat biex tinfamm il-laqglia, jew ma 
jkun irid jaghmilha ta' President, il-membri pre-
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shall choose some Director or if no Director 
be present, or if all Directors pre•sent decline to 
take the chair, one of themselves to be Chair­
man of the meeting. 

53. At any General Meeting of the Company 
a re; 1lution put to the vote of the meeting shall 
be d<.cided on a show of hands, unless before 
or upon the declaration of the !result of 
the show of hands a poll be demanded i:n writ­
ing by at least three (3) members for the time 
being entitled to vcote at the meeting or by a 
member or mernbe'f's hold:ng or representing one­
tenth (1/10) or more in nominal value of the 
capital represented at the meeting, and unless a 
poll be so demanded a declaration by the Chair­
man of the meeting that a resolution has been 
carrie·d, or has been carried by a particular ma­
jority, or lost, or not carried by a particular 
majority, shaN be conclusive, and an entry to 
that effect in the minute book of the Company 
shall be conclusive evi·dence theTeof, without 
proof of 1Jhe number or proportion of the votes 
recorded in favour of or against such resolution. 

54. If a poll be demanded in manner afore­
said it shall be taken at such time and piace 
and in such manner as the Chairman shall direct, 
and the result of the poll shall be deemed to 
be the resolution of the meeti::ig at which the 
poll was demanded. 

55. No poll shall be demanded on the elec­
tion o.f a Chairman of a meeting or on any 
motion of adjournment. 

5 6. In the case of an equality of votes, 
either on a show of hands or at a poll, the 
Chairman of the meeting shall be entitled to a 
further or casting vote, in additi1on to the votes 
to which he may be entitled as a member. 

57. The demand of a poll shall not prevent 
the continuance of a meeting for the transaction 
01f any business other than the question on which 
a poli has been demanded. 

58. Unless otherwise provided in the tenns 
of issue, each share in the Company shall give 
the right to one vote, provided that no member 
shall be entitled to vote unless all calls payable 
by and due from him in respect of his shares 
in the Company have been paid. 

59. No person other than a member duly 
registered and hoJ.din.g shares carrying voting 
rights in the Company, shall be entitled to be 
presernt or to vote on any question either per­
sonally or by proxy. 

60. Votes may be given either personally or 
by proxy. A proxy shall be appointed by a 
written instrument. The inst:mment appointing a 
proxy shall be deposited at the office of the 
Company at least fortyeight (48) hou1's before 

:i:enti ghandhom jagM:lu Direttur jew jekk ebda 
Direttur ma jkun prezenti, jew jekk id-Diretturi 
kollha prezenti jirrifjutaw Ii jippresjedu, wiehed 
minnhom biex ikun President tal-laqglia. 

53. F'L1qgha Generali tas-Socjeta rii:oluzzjoni 
mressqa ghall-vot tal-laqgha ghandha tigi deciZa 
b'wirja ta' 1-idejn, jekk qabel jew wara d-dikja­
razzjoni tar-rizultat tal-wirja ta' 1-idejn ma tinta­
labx bil-miktub votazzjoni bil-miktub minn mill­
anqas tliet (3) membri Ii fii:-Zmien Ii jkun ikoll­
hom dritt jivvotaw fil-laqgha jew minn membru 
jew membri Ji jkollhom dritt jivvotaw fil-laqgha 
jew minn membru jew membri Ii jkollhom jew 
jirrapprezentaw wiehed jew iktar minn kull gliax­
ra (1 / 10) tal-valur nominali tal-kapital rappre­
zentat fil-Jaqgna, ll jekk votazzjoni bil-miktub 
ma tigix hekk mitluba dikjarazzjoni mill-Presi­
dent tal-laqgha Ii ri±oluzzjoni giet mghoddija, jew 
giet mghoddija b'magguranza partikulari, jew .in­
tilfet, jew ma gliaddietx b'maggoranza partikulari, 
gliandha tkun konkluziva, u minuta f'dak is-sens 
fil-ktieb tal-minuti tas-Socjefa gliandha tkun xieh­
da konkluziva tagnha, minghajr prova tan-num­
ru jew proporzjon tal-voti registrati favur jew 
kontra dik ir-ri±oluzzjoni. 

54. Jekk tintalab votazzjoni bil-miktub kif in­
ghad fuq din gliandha tittiehed f'dak il-hin u 
post u b'dak il-mod Ji I-President jordna, u r-ri­
zultat tal-votazzjoni ghandu jitqies Ii jkun ir-ri­
:i:oluzzjoni tal-laqgha Ii fiha tintalab il-votazzjoni. 

55. Ebel:\ vutazzjoni bil-miktub ma ghandha 
tintalab dwar 1-elezzjoni ta' President ta' laqgha 
jew dwar mozzjoni ta' aggurnament. 

56. Fil-kaz Ii 1-voti jigu ndaqs, sew f'kaz ta' 
w1qa ta' 1-idejn jew votazzjoni bil-miktub, il­
President tal-laqg!ia jkollu dritt goal vot ielior 
jew casting vote, b'zjieda ghall-voti Ii ghalihom 
hu jkollu dritt bhala membru. 

57. It-talba ghall-votazzjoni bil-miktub ma 
tfixkilx Ii titkompla 1-laqglia biex isir kull xog!iol 
minbarra 1-kwistjoni Ii dwarha tkun intalbet il­
votazzjoni bil-miktub. 

58. Jekk ma jkunx xort'ohra mahsub fil­
kondizzjonijiet tal-hrug, kull azzjoni fis-Socjeta 
taghti driLt gtrnl vot wiehed, b'dana H ebda mem­
bm ma jkollu dritt jivvota jekk is-sejhat kollha 
Ji jkollhom ji1ttrnl1lsu u jkunu dovuti minnu dwar 
1-azzjoni.jiet tiegliu fis-Socjeta ma jkunux gew im­
hallsa. 

59. Ebda pernuna Ji ma tkunx membru reg1s­
trat kif gli<!Jndu jkll!n u Ji jkollha azzjon1jiet Ji 
jaghtu ddtt ghall-vot tas-Socjeta, ma jkollha 
dritt tkun pre±enti jew tivvota dwar xi kwistjoni 
personalment jew bi prokura. 

60. Voti jistgtm jinghataw personalment iew 
bi prokura. Prokuratur gliandu jigi nominat b'att 
bil-mik1tub. L-att Ii jinnomina prokuratur glian­
diu jigi deposi1tat fl-uifficcju tas-Socjeta gliall­
anqas tmienja u erhgliin (48) sieglia qabel il· 
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the time appointed for holding the meeting or 
aJdjourned meeting at which the person named 
in the instrument proposes to vote; otherwise the 
per.son so named shall not be entitled to vote 
in respect thereof. A proxy need not be the 
holder of shares in the Company. 

61. Any Corpomt:on or Firm hold-
ing shares having voting rights in this Company 
may by resolution of its Directors or other go­
verning body or partners, authorise any person 
to act as its representative at any meeting of 
this Company and such representative shall be 
entitled to exercise the same powers on behalf 
of the Corporation, Company or Firm which he 
represents as if he had been an individual mem­
ber of the Company. 

62. No objection shall be raised in the quali­
fication of any voter except at the meeting or 
adj·ourned meetinig at wh'ich the vote objected 
to is given or tendered and every vote not dis­
allowed at such meeting shall be valid for all 
purposes. Any objection made in due time as 
aforesa~d shall be referred to the Chairman of 
the meeting, whose decision shall be final and 
conclusive. 

63. Decisions upon <the following matters 
shaU be taken by a General Meeting of the 
Company:-

(A) Approval of the Annual Balance Sheet 
and Profit aind Loss Account and the Auditors' 
Report; 

(B) Declara.tion of dividends which, how­
ever, must in no case be higher than is recom­
mended by the Boll!rd of Dfo:ectors; 

(C) Election of the members of the Bo!t:d 
of Directors and of the Chaimian (subject to the 
provisions of Articles 28 to 31 of this Deed); 

(D) Removal of members of the Board of 
Directors; 

(E) Al1erations, revocations and additions 
to this Deed of constitution of the Company; 

(F) Increase of capital; 

(G) The appointment or removal of the 
Auditors of the Company; 

(H) Increase of the remuneration payable 
to the Directors; and 

{I) In general all questions which in terms 
of this Deed are reserved to the General Meet­
ing or which the Board of Directors may place 
before it. 

64. Resolutions placed before a General 
Meeting shall be deemed to have been validly 
carried if consented to by a majority of votes 
o.f the merrnbers present persona11ly or by proxy, 
provided that such majority represents not less 
than fifty-one per centum (51 % ) in paid-up 
value of the issued capital havin.g voting rignts 
of the Company. 
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Mn iffissat biex tinzamm i'l-laqgha jew faqgha 
aggurnata Ii fiha 1-persuna msemmija fl·att ikol­
lha 1-hsieb Ii tivvota; inkella 1-persuina hekk 
imsemmija ma jkollhiex dri•tt tivvota dwarha. 
Mhux mehtieg N prokuratur ikollu azzjonijiet 
lfis-Socjeta. 

61. Enti jew d'tta Ii jkollha azzjonijiet 
li jaghtu dritt ghall-vot tas-Socjeta jistghu b'ri:io­
luzzjoni tad-Diretturi jew tal-korp Ii jmexxihom 
jew ta·s-Socjeita taighhom, jawtorizzaw persuna 
biex tag1xxi bhala rapprezentant taghhom f'laq­
gha tas-Socjeta 111 dak ir-rappre:ientant ikollu 
jedd ihaddem 1-istess setghat f'isem 1-enti, soc­
jeta jew di>tta 1i hu jirrapprezenta bhallik1eku 
kien membru indiviidwa1i tas-Socjeta. 

62. Ma ghandha titqajjem ebda oggezzjoni 
dwar il-kwalifiika ta' votant hlief fil-laqgha jew 
laqgha agguirnata li fiha 1-vot Ii ssir oggezzjoni 
-gha1ih jinghata u kull vot li ma jigix imhassar 
if'diik H-laqgha ghandu jkun vaJi.du ghall-finijiet 
ikollha. Kull oggezzjoni Ii ssir fiz-zmien kif 
ghandu jkun kif inghll!d fuq ghandha tigi riferita 
HU-President tal-laqgha, Ii d-decizioni tieghu 
tlmn finali u konkluziva. 

63. DeCizjonijiet dwar il-kwfatjonijiet 1i gej­
jin g·handhom ji.ttiehdu minn Laqgha Generali 
tas-Socjeta: 

(A) Aipprovazzjoni tal-Karta Bilancjali tas­
Sena u tal-Kont tal-Qliegh u Telf u tar-Rapport 
ta' 1-Awdituri; 

(B) Dikjarazzjoni ta' dividendi li, izda, 
f'ebda ;ka:i ma ghandhom ikunu ikbar minn dawk 
rakkomandati mill-Board tad·Diretturi; 

(C) Elezzjcni tal-membri tal-Board tad­
Diretturi u tal-Pres.ident (bla hsara ghad-di·spo­
sizzjonijiet ta' 1-Artikoli 28 sa 31 ta' dan 1-Att); 

(D) Tnehhija tal-membri tal-Board tad­
Diretturi; 

(E) Ti:bdH, thassir u zji.diet ghal dan 1-att 
tat-twaqqi.f tas-Socjeta; 

(F) Zjieda fil-kapi!tal; 

(G) Nomina jew tnehhija ta' 1-Awdituri tas­
Socjeta; 

(H) Zjieda fil-kumpens Ji ghandu jithallas 
lid-Dire~turi; u 

(I) In general:i 1-kwistjonijfot kollha Ii 
skond dan 1-Att huma mhollija ghal-Laqgha 
Generali jew Ii I-Board tad-Diretturi jista' jres­
saq quddiemha. 

64. Rizoluzzjonijiet imressqa quddiem Laqgha 
Generali j£tqiesu Ii jkunu gew mghoddija vali­
dament jekk jigu approvati minn maggoranza 
tal-voti tal-membri prezenti personalmen~ jew bi 
prok111ra, b'dana Ii di:k il-maggoranza tirrappre­
zenta mhux inqas minn wiehed u hamsin fil­
mija (51 %) tal-valur imhallas tal-kapital mah­
rug li jaghti dritt ghall-vot tas-Socjeta. 
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65. The meetings of the Company and the 
general business of the Company are to be con­
duct«! in the English language. 

Dividends and Reserve Fund 
66. Subject to any rights or pr:vileges for the 

time being a:ttached to any sha'fes in the capital 
of the Company havin1g preferential, deferred or 
other special rights in regard to dividends, the 
profits of the Company, which it shall from time 
to time determine to distribute by way of divi­
dends, shall be applied in payment of div1de11ds 
upon the shares of the Company in prnportion 
to the amounts paid up thereon respectively 
otherwise than in advance of calls. 

67. The Board of Directors may, with the 
sanction of a General Meeting, from Hme to 
time declare dividends, but no such dividends 
shall be payable otherwise than out of the profits 
of the Company. No higher dividend sha11 be 
paid than is recommended by the Boa'fd of Di­
rectors, and a declaration by the Board as to 
the amount of the prnfits at any time availahle 
for dividends shall be conclusive. The Board of 
Directors may, iJf they think fit, and if in their 
opinion the position of the Company justifies 
such payment, without any such sanction as 
afo1esaid, from time to time declare and pay 
an in<terim dividend. 

68. W1th the sanction of a General Meeting, 
dividends may be paid wholly or in part in 
specie, and may be sat1sfied in whole or in part 
by the distribution amongst the members in ac­
cordance with their rights of fully paid shares, 
stock, or debentmres of any other Company O'f 
of any other property suita.ble for distribution 
as aforesaid. The Board of Directors shall have 
full liberty to make all such valuation, adjust­
ments and arrangements, and to issue all such 
certificates or documents of titles as may in their 
opii11ion be necessa;y or expedient with a view 
to facilitat1ng the equitable distribution amongst 
the members of any dividends or portions of 
dividends to be satisfied as aforesaid or to giving 
them the benefit of their proper shares and 
interests in the property, and no valuati,on, ad­
justment, or a'ITangement so made shall be ques­
tioned by any member. 

69. The Board of Directors may, before re­
commending any dividend, set aside orut of the 
profits of the Company, such sum or sums as 
they think proper as a reserve fund or reserve 
fun,ds, which shall at the discretion of the Board 
"' Oirectors be a:pplicable for any purpose to 
v ,ich the proHts of the Company may be prn­
r ~rly applied and pending such application may 
be employed m invested in any way the Board 
of Directors shall deem fit. 

70. A transfer of a share shall not pass the 
right to any divtdend declared in respect thereof 
hefore the transfer has been registered. 

951 

65. Il-laqgliat tas-SoCjeta u x-xogliol generali 
tas-Socjeta g!iandhom jigu mmexxija bl-ilsien 
Ingliz. 

Dividendi u Fond ta' Riierva 
66. Bia lisara gliad-<lrittijiet jew privileggi fiz­

:Z;mien Ii jkrun annessi ma:' azzjonijiet fil-kapital 
tas-Socjeta Ii jkollhom drittijiet ta' preferenza, 
ta' posponiment jew d;ittijiet olira specjali dwar 
dividendi, il-qliegli tas-Socjeta, Ii hi minn zmien 
glial zmien tiddecidi Ii tqassarn bliala dividendi, 
g!iandu jigi applikat fil-lilas ta' dividendi fuq 
1-azzjonijiet tas-Socjeta fil-proporzjon g!iall-am­
monti imhallsa fuqhom rispettivament minbarra 
1-amrnonti imliallsa qabel ma gew imsejlia. 

67. U-Board tad-D'retturi jista', bl-approvaz­
zjoni ta' Laqglia Generali, minn zmien glial 
zmien jiddikjara dividendi, ii;da ebda dividendi 
ma gliandhom jitliallsu jekk mhux mill-qliegli 
tas-Socjeta. Ma gliandu jigi mliallas ebda divi­
dend ikbar minn dak rakkomandat mill-Board 
tad-Diretturi, u dikjarazzjoni tal-Board dwar 1-
ammont ta' qliegli Ii f'xi zmien ikun disponibbli 
gliad-dividendi g!iandha tkun konklu:liva. 11-
Board tad-Diretturi jista', jekk jidhirlu sewwa, u 
jekk fil-fehma tiegliu 1-qaglida tas-Socjeta tiggus­
tifika dak il-hlas, minghajr approvazzjoni kif in­
gliad fuq, minn zmien glial zmien jiddikjara u 
jhallas dividendi interim. 

68. Bl-approvazzjoni ta' Laqgha Generali, di­
videndi jistghu jigu mhallsa glial kollox jew 
f'parti in specie, u jistghu jigu sodisfatti ghal 
kollox jew fparti bit-tqassim fost il-membri 
skond id-drittijiet taghhom ta' azzjonijiet imlial­
lsa glial kollox, stock jew debentures ta' kull 
Socjeta ohra jew ta' kull proprjeta ohra tajba 
gliat-tqassirn kif ingliad fuq. II-Board tad-Diret­
turi jkun glial kollox hieles Ii jaglimel dawk il­
valutazzjonijiet, aggustamenti u arrangamenti kol­
lha, u Ii jolirog dawk ic-certifikati jew dokumen­
ti ta' titolu kif jidhirlu Ii jkun mehtieg jew Ii 
jaqbel biex ihaffef it-tqassim ekwu fost il-mem­
bri ta' dividendi jew porzjonijiet ta' dividendi Ii 
jkollhom jigu sodisfatti kif ngliad fuq jew biex 
jaghtihom il-beneficcju ta' 1-azzjonijiet u interessi 
taglihom fil-proprjeta, u ebda membru ma jista' 
jqajjem kwistjoni dwar xi valutazzjoni, aggusta­
ment jew arrangament hekk maghmul. 

69. II-Board tad-Diretituri jista', qabel ma jir­
rikmanda dividend, iqieglied glialihom mill-qliegh 
tas-Socjeta, dik is-somma jew somom Ii hu jid­
hirlu sewwa bliala fond ta' ri.Zerva jew fondi ta' 
ri.Zerva, Ii fid-diskrezzjoni tal-Board tad-Diretturi 
jkunu jistgliu jigu applikati glial kull fini Ii gha­
Iih il-qliegli tas-Socjeta jista' jigi regolarment ap­
plikat u sakemm jigu hekk applikati jistgliu jigu 
impjegati jew investiti b'kull mod Ii I-Board tad­
Diretturi jidhirlu sewwa. 

70. Trasferiment ·ta' azzjoni ma jgliaddi dritt 
g!ial ebda dividend dikjarat dwarha qabel ma t­
trasferiment ikun gie registrat. 
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71. The Doard of Directors may deduct from 
any dividend or other moneys payable in respect 
of any shams held by a member, eHher alone 
or jointly with any oitheir member, all such sums 
of money as may be due and payable by him 
either alone or jointly with any other person 
to the Company on account of calls or other­
wise. 

72. No member shall be entitled to receive 
any dividend until he shall have paid all caHs 
for the time being due and payable on every 
share held by him, whether alone or jointly 
with any other person, together with interest 
and expense if any. 

73. No unpaid dividend or interest shall bear 
intere~t as against the Company. 

Accounts 

74. The Board of Directors shall cause pro­
per accounts to be kept:-

(A) Of the assets and liabilities of the 
Company; 

(B) Of the 1>nms of money receLved and 
e:&pended by the Company, and the matters in 
respect of which such receipts and expenditure 
take place; 

(CJ Of all sales and purchases of goods by 
the Company. 

The books of account shall be kept at the 
office of the Company or at such other place 
or pfact>s ais the Board of Directors shall think 
fit and shall always be open to ;the inspection 
of the Directors. 

75. The Board of Directors shall from time 
to time determine whether and to what extent 
and at what times an:d places and under what 
conditions the accounts and books of the Com­
pany, or a,ny of them, shall be open to the 
inspection of members, and no member (not 
being a Director) shall have any right of inspect­
ing any account or book OT document of the 
Company except as authorised by the Board of 
Directors or by a resoLution in General Meeting. 

76. Once at least in every year the Board of 
Directors shall lay before the Company in Ge­
neral Meeting a 'Profit and Loss Account' for 
the period since the preceeding account or (in 
the case of the firsrt account) since the constitu­
tion of the Company, made up to date not more 
than six (6) months before such meeting. 

77. In every year a 'Balance Sheet' shall be 
made ornt and laid before the Company in Ge­
neral Meeting. Such 'Balance Sheet' shall be 
.nade up as at date tn which the 'Profit and 
Loss Account' is made up, and shall be accom· 
panied by a report of the Board of Direotors 
as to the state of the Company's affaks and 
the amounts (if any) which they recommend to 
be paid in dividend or proposed to carry to re­
serve and by a report of the Auditors. A printed 
COP'Y of the Directors' report accompanied by 
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71. II-Board tad-Diretturi jista' jnaqqas minn 
dividend jew flus oiira Ii jkollhom jitiiallsu dwar 
azzjonijiet posseduti minn membru, waiidu jew 
flimkien ma' membru ieiior, dawk is-somom 
kollha Ii jistghu iJrnnu dovuti u jkollhom jitiiall­
su minnu waiidu jew flimkien ma' persuna oiira 
lis-Socjeta akkont ta' sejiiat jew xort'oiira. 

72. Ebda me:nbru ma jkoUu dritt jircievi di­
vidend sakemm ma jkunx iiallas is-sejiiat kollha 
Ji fiz-zmien Ji jkun ikunu dovuti u jkollhom jit­
liallsu fuq kull azzjoni Ii hu jkollu, sew waiidu 
jew flimkien ma' xi persuna oiira, flimkien ma' 
kull imgnax u spejjez je_kk ikun hemm. 

73. Ebda div:dend jew imgt1ax mhux imiiallas 
ma jghaddi bl-imghax kontra s-Socjeta. 

Kontijiet 

74. I,l-Board tad-Diretturi giiandu jara Ii jin­
Z:ammu kontijiet sewwa:-

(A) Ta' 1-attiv u passiv tas-Socjeta; 

(B) Tas-somom ta' flus imdahlila u minfuqa 
mis-Socjeta, u tal-liwejjeg kollha Ii dwarhom ikun 
sar dak id-dhul u nfieq; 

(C) Ta' kull bejgh u xiri ta' merkanzija 
mis-Socjeta. 

Il-kotba tal-kontijiet ghandhom jiniammu fl­
Ufficcju tas-Socjeta jew f'dak ii-post jew postijiet 
ohra kif ii-Board tad-Diretturi jidhirlu sewwa u 
d-Diretturi jkunu jistgbu jarawhom f'kull zmien. 

75. Il-Bo:ird ~ad-Diretturi gt1andu minn zm1en 
ghal zmien jiddecidi jekk u kemm u f'liema 
zmenijiet u postijiet u taht liema kondizzjonijiet 
il-membri jlrnnu jistghu jaraw il-kontijiet u kotba 
tas-Socjeta jew uiiud minnhom, u ebda membru 
(Ji ma jkunx Direttur) ma jkollu dritt jara xi 
kont jew ktieb jew dokument tas-Socjeta hlief 
kif awtorizzat mill-Board tad-Diretturi jew b'ri­
:ioluzzjoni ta' Laqgha Generali. 

76. Ghall-inqas darba fis-sena I-Board tad­
Diretturi ghandu jqieghed quddiem is-Socjeta 
f'Laqgha Generali Kant tal-Qliegli u Telf ghaz­
zmien mill-alihar kont jew (fil-kaz ta' 1-ewwel 
kont) mit-twaqqif tas-Socjeta, maghmul sa data 
mhux iktar mimi sitt (6) xhur qabel dik il-laa­
gna. 

77. Kull sena ghandha ssir Karta Bilancja1i. 
u tigi mqiegt1da quddiem is-Socjeta f'Laqgiia Ge­
nerali. Dik il-Karta Bilancjali giiandha ssir fi-istess 
data tal-Kont tal-Qliegh u Telf, u ghandu jkollha 
mag!1ha rapport tal-Board tad-Diretturi dwar 1-
istat ta' 1-affarijiet tas-Socjeta u 1-ammonti (jekk 
ikun hemm) Ii huma jirrikmandaw Ii ghandhom 
jigu m'iallsa bhala dividend jew Ii jipproponu Ii 
jghaddu bhala rii:erva u rapport ta' 1-Awdituri. 
Kopja stampata tar-rapport tad-Diretturi f!imkien 
ma' kopji stampati tal-Karta Bilancjali, Kont ta!-
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printed copies of the 'Balance Sheet', 'Profit and 
Loss Account', shall, seven (7) days at 'least be­
fore such meeting, be delivered or sent by post 
to the registered address of every member. The 
'Audi1tors' Report' shall be read before the Com­
pany in General Meeting and shall be open to 
inspection by any member of the Compar.y. 

Audit 

78. Once at least in every year the accounts 
of the Company shaH be examined, and the 
correctness of the 'Profit and Loss Account' and 
'Balance Shee't' ascertained, by one or more 
Audi,tor or Audlitors appointed by the Company 
in General Meeting. No Director shall act as 
Audut-0r. 

Notices 

79. Every member shall, on applying for re­
gi$lrafion as a member, specify his addres·s in 
Maka or el:sewhere. The posting by the Com­
pany of a letter to that address will be deemed 
sufficient notice to him for all intents and pur­
poses. 

WindingUp 
80. On winding up of the Company (under 

Article 10 of this Deed or for any other reason), 
one or more liquidators shall be appointed to 
dispose of the assets and pay off the creditors 
of the Company to the beS<t advantage of the 
sharehoiders. Any surplus remaining after the 
payment of all ordinary creditors shall be divid­
ed amongst the sharehoI<lers according to the 
number of shares held subject to any special 
rights pertaining to preferential or other special 
classes of shares, if any. 

Alterations of Articles 

81. The provisions of these Articles shall be 
binding on the Company and may not be altered 
except by a resolution passed by a majority of 
members representing at least seventy-five per 
centum (75%) of the total iss1Ued capital of the 
Company, at an Extraordinary General Meeting 
convened for that purpose under Article 47 of 
this Deed. 

(Signed) Jusuf Hurst 
Joan M. Hurst 
Not. Francis Micallef 

Witness to signature and 
identity 

(Signed) J.F. Cassar Galea 
Not. Francis Micallef 

True Copy, quod attestor, of an instrument en­
rolled in my acts of the 21st day of January, 
1965. Issued to-day, 27th of January, 1965. 

(Signed) Not. Farncis Micallef 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, 
this 28th day of January, 1965. 

R. SAVONA, 

Dep. Regi.strar. 

Qliegn u Telf ghandhom, sebat (7) ijiem qabel 
dik il-laqgha, jigu konsenjati jew jintbaghtu bil­
posta fl-ufficcju registrat ta' kull membru. Ir­
Rapport ta' 1-Awdituri ghandu jinqara quddiem 
is-Socjeta · f'Laq_gha Generali u kull membru tas· 
Socjeta ikun jfsta' jarah. 

Verifika 

78. Ghall-inqas darba fis-sena 1-kontijiet tas­
Socjeta ghandhom jigu efaminati, u 1-korrettezza 
tal-Kont tal-Qliegh u Telf u tal-Karta Bilancjali 
verifikata, minn Awditur wiehed jew iktar nomi­
nati mis-Socjeta f'Laqgha Generali. Ebda Diret­
tur ma ghandu jaglimilha ta' Awditur. 

Avviii 
79. Kull membru ghandu, meta japplika biex 

jigi registrat bhala membru, jispecifika 1-indirizz 
tiegtm f'Malta jew f'post iehor. Il-fatt Ii s-Soc­
jeta timposta ittra f'dak 1-indirizz jitqies avviz 
bizzejjed lilu ghall-finijiet u effetti kollha. 

Likwidazzjoni 

80. Meta tkun se tigi likwidata s-Socjeta (taht 
1-Artikolu I 0 ta' dan 1-Att jew ghal xi raguni 
ohra), ghandhom jigu nominati stralcjarju wiehed 
jew iktar biex jiddisponu mill-attiv u jhallsu 1-
kredituri tas-Socjeta ghall-ahjar vantagg ta' 1-
azzjonisti. Kull ma jibqa' i:ejjed wara Ii jigu 
mhallsa 1-kredituri ordinarji ghandu jigi mqassam 
fost 1-azzjonisti skond in-numru ta' azzjonijiet Ii 
jkollhom bla hsara ghal xi drittijiet specjali Ii 
jmissu Ji! azzjonijiet ta' preferenza jew li1 xi ka­
tegoriji ohra specjali ta' azzjonijiet, jekk ikun 
hemm. 

Ti>bdil ta' l-Artikoli 

81. Id-disposizzjonijiet ta' dawn 1-Artikoli 
gliandhom jorbtu lis-Socjeta u ma jistghux jigu 
mibdula hlief b'rifoluzzjoni mghoddija b'maggo­
ranza ta' membri Ii jirrapprezentaw mill-anqas 
trnmsa u sebgt1in fil-mija (75%) tal-kapital kollu 
mahrug tas-Socjeta, f'Laqgha Generali Straordi­
narja msejha ghaldaqshekk taht 1-Arrtikolu 47 ta' 
dan 1-Att. 

(Iffirmati) Jusuf Hurst 
Joan M. Hurst 

Nut. Francis Micallef 
Xhud tal-firem u 1-identita 

(lffirmati) J.F. Cassar Galea 
Nut. Francis Micallef 

Kopja vera, quod attestor, ta' att imdahhal fl­
atti tieghi tal-21 ta' Jannar, 1965. Malirug 1-lum 
27 ta' Jannar, 1965. 

(Iffirmat) Nut. Francis Micallef 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Tagh­
ha r-Regina, il-lum 28 ta' Jannar, 1965. 

R .. SAVONA, 

Dep. Registratur 



954 (Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

[ 131 J 
Traduzzioni. 

BY MINUTE filed this day in Hex Majesty's 
Commercial Court, Anthony Apap Bologna, L.P., 
produced the following document for publication 
in accordance with and for the purposes of the 
Commercial Code: 

"X" 

This ninth (9th) day of December, 1964. 

By these presents We, the undersigned John 
Douglas Hirst, a Company Director, a son of the 
late John Arthur Hirst and of Edith Alice 
Brooke, born in B'righouse, Y·orkshire, England 
and residi111g at Imsida, for and on behalf of 
"Yacht Services Malta Limited". 

Lionel Alan Walter Hayward, a son of the 
late Lionel WiNiam Hayward and Do.rothy Wi­
n~fred nee Osborne, born in Hampstead, Lon­
don, England and residing at Flat 2, Villa Luga­
na, Xemxija, St. Paul's Bay, a Consultant. 

Ann wife of the said Lionel Alan Walter Hay­
ward, a da1u,ghter of Commander Arthur Duncan 
Merriman and Eileen Norah nee Playdell-Nott, 
born at Yelverton, Devon, England and residing 
at Flat 2, Villa Lugano, Xemxija, St. Paul's 
Bay, with the privy and consent of her said 
husband 
being desirous of forming a Private Limit­
ed Liability Company, and of entering into 
a Memorandum of Associa.tion and of adopting 
ATticles of Association, do hereby constitute the 
said Private Limited Liability Company by 
enterin·g into the Memorandum of Association 
and by adopting the Articles of Association 
hereto annexed ma.rked Documents "A" and 
"B'"'. 

In witness whereof we have set our hands 
at Va11etta, 203/3 Old Bakery Street, this ninth 
(9th) day of December, 1964. 

(Signed) John D. Hirst 
L. A. W. Hayward 
A. Hayward 
A. Farrugia, Adv., 
witness to signatures and identity 

(Signed) John D. Hirst 
Not. Dr. Alex Sceber.ras Trigona 

"A" 

Memorandum of Association of 
"The Landfall Club Limited" 

1. The name of the Company is "The Land­
fall Cliub Limite.d". 

2. The regis.tered office of the Company shall 
be situate at 164, Ta' Xbiex Coast Road, Ta' 
Xbiex, limits of Gzira, Sliema, or at such other 
place or places which the Directors may from 
time to time determine. 

B'NOTA pprei:entata 1-lum fil-Qorti tal·Kum­
merc tal-Maesta Taghha r-Regina, il-P.L. An­
thony Apap Bologna gieb id-dokument hawn talit 
miktub biex jigi pubblikat skond il-fehma u r­
rieda tal-Kodici tal-Kummerc: 

"X" 

11-lum disglia (9) ta' Dicembru, 1964. 

Bil-prei:enti ahna, 1-hawn taht iffirmati John 
Douglas Hirst, Direttur ta' Socjeta, bin il·mejjet 
John Arthur Hirst u Edith Alice Brooke, im­
wieled Brighouse, Y orshire, 1-lngilterra u joqgliod 
1-lmsida, ghal u f'isem "Yacht Services Malta 
Limited". 

Lionel Alan Walter Hayward, bin il-mejjet 
Lionel William Hayward u Dorothy Winifred nee 
Osborne, imwieled Hampstead, Londra, 1-Ingil­
terra u joqghod fl-Appartament 2, Villa Lugano, 
ix-Xemxija, San Pawl ii-Bahar, Konsulent. 

Ann mart 1-istess Lionel Alan Walter Hay­
ward, bint Commander Arthur Duncan Merriman 
u Eileen Norah nee Playdell-Nott imwielda Yel­
verton, Devon, 1-Ingilterra u toqghod Apparta­
ment 2, Villa Lugano, ix-Xemxija, San Pawl il­
Bahar, bil-kunsens ta' 1-istess zewga 

billi nixtiequ niffru11111aw Socjeta Anonima Privata 
u Ii naghmlu Memorandum u nadottaw Statut 
bil-prei:enti nikkostitwixxu dik is-Socjeta Anoni­
ma billi naghmlu I-Memorandum u nadottaw 1-
lstatut hawn annessi markati Dokumenti "A" u 
"B". 

B'xiehda ta' dan ahna ffirmajna iii-Belt Val­
letta, 203 / 3 Triq 1-Ifran, il-lum disgha ta' Di­
cembru, 1964. 

(Iffirmati) John D. Hirst 
L.A.W. Hayward 
A. Hayward 
A. Farrugia, Av. 

xhud tal-firem u 1-identita, 

(lffirmati) John D. Hirst 
Nut. Dr Alex Sceberras Trigo~ 

"A" 

Memorandum ta' "The Landfall Club Limit­
ed". 

1. L-isem tas-Socjeta hu "The Landfall Club 
Limited". 

2. L-ufficcju registrat tas-Socjeta jkun f164, 
Ta' Xbiex Coast Road, Ta' Xbiex, Iimiti tal· 
Gi:ira, tas-Sliema, jew f'dak ii-post jew postijiet 
ohra Ii d·Diretturi jistghu minn zmien ghal zmien 
jiddecidu. 
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3. The objects for which the Company is 

formed are:-

a) To provide facilities and cater for the 
entertainment of yachtsmen and other persons 
intereste,d in yachting. 

h) To cany on any business of any des­
cription which may be capable of befog advan­
tageously carried on in connection with or an­
cillary to the objects ,of the Company or any 
of them. 

c) To purchase, take on lease, or in ex­
change, or in emphyteusis, hire, ,or otherwise 
acquire and hold for any estate or interest any 
lands, building,s, easements, rights, privileges, 
concessions, licences, stock-in-trade, and any 
real or personal property, movable or immov­
able, of any kind necessary or convenient for the 
purposes of, or in connection with, the Com­
pany's business or any branch or department 
thereof. 

d) To apply for, purchase or otherwise 
acquire any licences or concessions which may 
be capable of being dealt with by the Company, 
or be deemed to benefit the Company and to 
grant rights thereon. 

e) To invest and deal with the moneys of 
the Comp:any not immediately required in such 
shares or in such enterprises, and in such man­
ner as may from time to time be determined. 

f) To enter into partnerships or into any 
arrangements for sharing profits, union of 
interests, co-operation, recipro:al concessions or 
o.therwise, with any pe,rson or com·pany, carrying 
on bus,iness within the objects of this Company. 

g) To sell or otherwise dispose of the 
whole or any part of the business or property 
of the Company. 

h) To purchase or otherwise acquire all or 
any part of the business or asEets of any person, 
fir:n or company carrying on, or formed to 
carry on, any business which this Company is 
authorised to can-y on, or possessed of property 
suitable to the purpose of this Company, and to 
pay ca,sh or to issue any shares, stocks, deben­
tures or debenture stock of this Company as 
the consideration for such purchase or acquisi­
tion, and to undertake any liabilities or obliga­
tions relating to the property or business so 
purchased· or acquired. 

i) To lend or advance money or give credit 
to any persons, fi,rms, or companies, and to give 
guarantees or become surety fa.r any persons, 
firuns or companies. 

j) To borrow and raise money in such 
manner as the Company shall think fit, and in 
particular by the issue of debenture or deben­
ture stock, m0trtgages, hypotl:eos, privileges or 
any chaJ<ges, perpetual or otherwise, charged 
upon all or any of the Company's property, 
present and future, and tmdertaking, including 
its uncalled capital. 

k) To draw, make, accept. endorse, dis­
count, execute, and isisue negotiable or transfer­
able ins.truments of all kinds. 
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3. L-iskopijiet Ii gtrnlihom is-Socjeta qed tigi 
mwaqqfa huma: 

a) Ji tipprovdi facilitajiet u Ii tipprovdi 
mogndija taz-zmien gl'ial yachtsmen u persuni 
onra intercssati fil-yachting. 

b) Li tm:=xxi kull xorta ta' negozju Ii jis­
ta' jigi mmexxi b'mod Ii jaqbel f'konnessjoni 
ma' jew ancillari gnall-iskopijiet tas-Socjeta jew 
nliud minnhom. 

c) Li tixt!"i, tietrn b'cens jew bi tpartit jew 
b'cens jew kiri jew xort'onra takkwista u tippos­
sjedi ghal kull patrimonju jew interess artijiet, 
bini, servitujiet, drittijiet, privileggi, koncessjoni­
jiet, licenzi, stock-in-trade, u kull proprjefa 
reali jew personali, mobbli jew immobbli, ta' kull 
xorta meiitiega jew Ii taqbel gha!l-fini_iict ta' 
jew f'konnessjoni man-negozju tas-Socjeta jew 
bl! fergh't jew dipartiment tieghu. 

d) Ii tapplika ghal, tixtri jew xort'ohra 
takkwista licenzi jew koncessjonijiet Ii s­
Socjeta tista' tin:iegozja bihom jew Ii jistghu jit­
qiesu Ii jibbenefikaw lis"Socjeta u Ji taghti dritti­
jiet dwarhom. 

e) Li timpjega u tinnegozja bil-flus tas-Soc­
jefa Ji ma jkunux immedjetament mehtiega f'dawk 
1-azzjonijiet jew dawk 1-imprejjez u b'dak il-mod 
kif jista' minn zmien ghal zmien jigi deciz. 

f) Li tidnol f'socjeta jew f'arrangamenti 
ghall-qsim ta' qliegt1, ghagda ta' interessi, ko­
operazzjoni, koncessjonijiet reciproCi jew xort'ohra, 
ma' kull persuna jew socjeta, Ii tkun tmcxxi n­
gozju Ii jaqa' taht 1-iskopijiet ta' din is-Socjeta. 

g) Li tbiegh jew xort'ohra tiddisponi min­
negozju jew proprjefa tas-Socjeta jew kull sehem 
minnhom. 

h) Li tixtri jew xort'ohra takkwista kull jew 
kull sehem min-negozju jew 1-attiv ta' persuna, 
ditta jcw socjeta Ii tkun tmexxi jew tkun imwaq­
fa biex tmexxi negozju Ii din is-Socjeta hi awto­
rizzata Ii tmexxi jew Ii jkollha proprjefa tajba 
ghall-finijiet ta' din is-Socjefa u Ii thallas flus 
jew tohrog azzjonijiet, stocks, debentures jew de­
benture stock ta' din is-Socjefa bhala korrispettiv 
gnal dak ix-xiri jew akkwist u Ii tidt10l gtial 
kull obbligazzjonijiet dwar il-proprjeta jew negoz­
ju hekk mixtrija jew akkwistati. 

i) Li tislef jew tavanza flus jew taghti kre­
ditu 1il persuni, ditti jew socjetajiet u Ji taghti 
garanziji jew tidhol garanti gtrnl persuni, ditti jew 
socjetajiet. 

j) Li tissellef u tipprokura flus b'dak il­
mod Ji s-Socjefa jidhrilha sewwa u b'mod parti­
kulari bil·hrug ta' debenture jew debenture stock, 
rahnijiet, ipoteki, privileggi jew pizijiet ohra, per­
petwi jew xort'ohra, fuq !cull jew fuq kull sehem 
mill-proprjefa Ii s-Socjefa ghandha jew jista' jkol­
lha u 1-impri:Z:a tas-Socjeta, inlcluz il-kapital mhux 
imsejjah taghha. 

k) Li tohrog, taghmel, taccetta, tiggira, tis­
konta, tesegwix:xi u tohrog kull xorta ta' titoli 
negozjabbli jew trasferibbli. 
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1) To remunerate any person or company 
for services .rendered or to be rendered in the 
attaining and carrying out any of the objects for 
which the Company is being formed · or in the 
conduct of its business. 

m) To procure the Company to be regis­
tered in any country or place abroad. 

n) To do all such other things as are inci­
dental to or conducive to the above objects or 
any of them. 

It is hereby expressly declared that each sub­
clause of this clause shall be construed indepen­
dently of the other sub-clauses hereof, and that 
none of the objects mentioned in any sub-clause 
shall be deemed to be merely subsidiary to the 
objects mentioned in any other sub-clause. 

4. The liability of the members shall be limi­
ted. 

5. The authorised capital of the Company 
shall be Two Thousand Pounds divided into two 
thousand shares of the nominal value of One 
Pound (£1) each. 

6. The subscribers to this Memorandum 
whose name and addresses are given hereunder 
have taken the shares set opposite their respec­
tive names, namely:-

a) John Douglas Hirst, nomine, seven hund­
red and fifty shares of One Pound each (£750). 

b) Lionel Alan Walter Hayward, One hund­
red shares of One Pound each (£100). 

c) Ann wife of the said Lionel Alan Wal­
ter Hayward, Six hundred and fifty shares of 
One Pound each (£650). 

It is hereby declared that John Douglas Hirst, 
nomine, has paid up Six hundred Pounds for six 
hundred shares of One Pound each, whilst Lio­
nel Alan Walter Hayward has paid up One hund­
red Pounds for one hundred sha:res of One 
Pound each, and Ann Hayward has paid five 
hundred Pounds for five hundred shares of One 
Pound each, - the other shares shal.J remain at 
call on a decision taken from time to time by the 
Board of Directors. 

The subscribers to this memorandum refer to 
Clause number Four (4) of the following Articles 
of Association as regards the issue of shares in 
the Company and the raising of funds, as well 
as the call of shares still unpaid, and they de­
clare that this clause is to be deemed as form­
ing part of this Memorandum for aH intents and 
purposes of law as if it had been herein incor­
porated. 

7. The Board of Directors shall for the time 
being consist of a Managing Director namely, 
Ann Hayward wife of Lionel Alan Walter Hay­
ward of Flat 2, Villa Lugano Xemxija, St Paul's 

[Gazzetta .tal-Gvern ta' M~Ita 

1) . Li tikkumpensa li1 kuli persuna 'jew sot~ 
jeta glial servizzi moglitija jew Ii jkollhom jin­
gliataw biex jintlaliqu jew jitmexxew 1-iskopijiet. 
Ii glialihom is-Socjefa qed tigi mwaqqfa jew fit­
tmexxija tan-negozju tagliha. 

m) Li tara Ii s-Socjefa tigi registrata u magli­
rufa f'pajji±i u postijiet barra minh Malta. 

n) Li taglimel kull haga olira Ii tkun inci­
dentali glial jew Ii twassal biex jintlaliqu 1-isko­
pijiet fuq imsemmija jew uliud minnom. 

Qed jigi bil-prezenti espressament dikjarat Ii 
kull sub-klawsola ta' din il-klawsola ghandha tigi 
mifhuma indipendentement minn kull sub-klaw­
sola olira tagliha, u Ii ebda wiehed mill-iskopijiet 
imsemmija f'xi sub-klawsola ma gliandu jitqies 
Ii jkun biss sussidjarju gliall-iskopijiet imsemmija 
f'xi sub-klawsola ohra. 

4. Ir-responsabbilfa tal-memfiri tkun limitata. 

5. Il-kapital awtorizzat tas-Socjeta ikun ta' 
elfejn lira maqsum f'elfejn azzjoni tal-valur no­
minali ta' lira (£1) il-wat1da. 

6. ls-sottoskritturi ta' dan ii-Memorandum 1i 
isimhom u 1-indirizzi taghhom jidhru hawn taht 
hadu 1-azzjonijiet Ii jinsabu mnizzla quddiem 1-is­
mijiet rispettivi taghhom, jigifieri: 

a) John Douglas Hirst, nomine, seba' mija 
u hamsin azzjor:i ta' lira 1-wahda (£750). 

b) Lionel Alan Walter Hayward, mitt az­
zjoni ta' lira 1-wahda (£100). 

c) Ann mart 1-istess Lionel Alan Walter 
Hayward, sitt mija u hamsin azzjoni ta' lira 1-
walida (£650). 

Qed jigi bil-prezenti dikjarat Ii John Douglas 
Hirst nomine n'111as sitt mitt lira ghal sitt mitt 
azzjoni ta' lira 1-wahda, fil-waqt Ii Lionel Alan 
Walter Hayward hallas mitt lira ghal mitt azzjo­
ni ta' lira 1-wahda, u Ann Hayward hallset hames 
mitt lira ghal names mitt azzjoni ta' lira 1-walida 
- 1-azzjonijiet 1-ohra jistghu jigu msejha fuq de­
ciZjoni mehuda minn zmien ghal zmien mill­
Board tad-Diretturi. 

Is-sottoskritturi ta' dan ii-memorandum jirre­
ferixxu ghal Klawsola numru (4) ta' 1-Istatut Ii 
gej dwar il-hrug ta' azzjonijiet tas-Socjeta u 1-
prokurar ta' fondi, kif ukoll dwar sejhat ta' az­
zjonijiet mhux imhallsa, u huma jiddikjaraw Ii 
din il-Klawsola gliandha titqies Ii tifforma parti 
minn dan ii-Memorandum ghall-finijiet u effetti 
kollha tal-ligi bhallikieku kienet hawn inkorpo­
rata. 

7. II-Board tad-Diretturi gt1andu ghalissa jkun 
maghmul minn Direttur Generali jigifieri Ann 
Hayward, mart Lionel Alan Walter Hayward 
ta' Appartament 2, Villa Lugano, Xemxija, . San 
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lfay; · and Christopher Mayl of 10 South Street 
VaUetta and Colonel Hamilton Bayly of 33, 
Dingli Street, Sliema, as the two other Direc­
tors, 

(Signed) John D. Hirst 
L A. W. Hayward 
A. Hayward 
A. Farrugia, Adv. 

(Signed) John D. Hirst, 
Not. Dr Alex Sceberras 
Trigona. 

"B'' 

Articles of Association of "The Landfall Club 
Limited". 

1. The Company is a private limited liability 
company and accordingly the rules entitled "Regu­
lations for the Management of a Private Com­
pany" contained in Part Two of the First Sche­
dule of the Commercial Partnerships Ordinance, 
1961, shall apply with the exception of rule 
number three (3) thereof. 

2: · Transfers of shares in the Company shall 
be regulated by clause number eleven (11) here­
under and the Directors shall not have the right 
to refuse registration of the transferee as a mem­
ber of the Company, provided that all conditions 
mentioned in the said clause have been observed. 

3. The Company is being formed for a period 
Qf ten years to start from this day, 9th day of 
December, 1964, which sha!J be deemed to have 
been tacitly renewed for a further subsequent 
period of five years each unless the members of 
the Company in an extraordinary general meet­
ing . assembled expressly for the purpose before 
termination of the original or renewed periods 
decide to dissolve the Company, in which case 
the issue shall be decided by a simple majority of 
shares held. 

4, If and when the Company requires further 
funds besides the shares paid up in the preced­
ing Memorandum, capital agains: the issue of 
ordinary shares at their nominal value shall be 
immediately made available upon call bv the 
shareholders up to the amount fixed by them in 
an extraordinary general meeting held for the 
purpose, and such capital shall be contributed by 
the shareholders in the proportion of their res­
pective shareholding in the Company. Until such 
time as each of the shareholders shall have paid 
~p the capital contributable by him, it is irre­
vocably agreed that no further calls for capital 
be made and no funds procured by the Company 
otherwise than as contemplated above. 

5. The Company shall have a Board of Di­
rectors consisting of a Managir:g Director and 
two other Directors, and election to the Board of 
Directors shall not be restricted to shareholders 
of the Company. 
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Pawl il-Bahar, u Christopher. MayL ta' ·10, Triq 
Nofsinhar ii-Belt Valletta u 1-Kulunell Hamilton .. 
Bayly ta' 33, Triq Dingli,. tas-Sliema, bnaia z- . 
:lewg Diretturi 1-ohra. 

(lffirmati) John D. Hirst 
L. A. W. Hayward 
A. Hayward 

A. Farrugia, Av. 

(lffirmati) John. D. Hirst 
Nut. Dr Alex Sceberras 
Trigona 

"B" 

Statut ta' "The Landfall Club Limited" 

1. Is-socjeta hi socjeta anonima privata u al­
lura r-reguli msejba "Regulamenti ghat-Tmexxija 
ta' Kumpanija Privata" Ii jinsabu fit-Tieni Taq­
sima ta' 1-Ewwel Skeda ta' 1-0rdinanza ta' 1-1961 
dwar is-Soejetajiet Kummercjali ghandhom jap­
plikaw minbarra r-regulament numru tlieta (3). 

2. Trasferimenti ta' azzjonijiet fis-Socjeta 
ghandhom jigu regulati miJI-klawsola numru hdax 
(11) ta' hawn taht u d-Diretturi ma jkollhomx 
dritt jirruftaw ir-registrazzjoni tac-cessjonarju 
bliala membru tas-Socjeta, b'dana Ii 1-kondizzjoni­
jiet kollha msemmija fl-istess klawsola jkunu gew 
osservati. 

3. Is-Socjeta qed tigi mwaqfa glial zmien ta' 
names snin mil-lum, 9 ta' Dicembru, 1964, Ii 
ghandu jitqies Ii jkun gie mgedded wahdu goal 
zmien iehor ta' names snin jekk il-membri tas­
Socjeta f'laqgha generali straordinarja mlaqqa' 
apposta qabel 1-egliluq taz-zmien originali jew 
imgedded ma jiddecidux Ii jxolju s-Socjeta, f'liema 
kaz il-kwistjoni gliandha tigi deci:la b'maggoranza 
semplici ta' 1-azzjonijiet posseduti. 

4. Jekk u meta s-Socjeta tkun tehtieg izjed 
fondi barra 1-azzjonijiet imlialsa fil-Memorandum 
ta' hawn fuq, kapital ghandu jigi minnufih prov­
dut bil-hrug ta' azzjonijiet bil-valur nominali tagli­
hom wara sejba mill-azzjonisti sa ammont iffis­
sat minnhom f'laqglia generali straordinarja Ii 
ssir apposta, u dan il-kapital gliandu jigi kontrib­
wit mill-azzjonisti fil-proporzjon tan-numru ta' 
azzjonijiet posseduti minnhom rispettivament fis­
Socjeta. Sakemm kull wiehed mill-azzjonisti jkun 
liallas il-kapital Ii hu jkollu jikkontribwixxi, qed 
jigi irrevokabilment miftiehem Ii ma jsiru ebda 
sejliat glial kapital u ebda fondi ma jigu proku­
rati mis-Socjeta hlief kif malisub hawn fuq. 

5. Is-Socjeta gliandu jkollha Board ta' Diret­
turi maglimul minn Direttur Generali u i;ewg · Di­
retturi ohra, u 1-liatra gliall-Board tad-Diretturi 
gliandha tkun ristretta ·· gliall•azzjoriisti tas-Soc· 
jeta. 
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6. Directors of the Company shall be elected 
yearly and shall retain office for a period of one 
year. 

'!. The Directors of the Cornpany shall be al­
lowed a remuneration as shall be fixed from time 
to tim~ by the shareholders in general meeting 
assembled. 

8. Until such time as elections by the mem­
be:s to .the Board of Directors are not held, the 
D::·eetors sha1l be at liberty to determine from 
•ime to time their rules of proceedings and tile 
method of deciding on each particular question. 

9. The Managing Director who ~hall be Ann 
Hae ward. above-mentioned, shall be empowered 
to rcrJcese'lt the Company on public deeds and 
pr;v1:e instruments binding on the Company, in 
C01;rt l;:igation. and shall sign all monetary 
i:1s'.«urnen:s on b~half of the Company. Cheques, 
however, must be s;;:;nd by the Managing Di­
rc<.:tor and any one of the other two Directors. 
The Managing Oirecror shall be entitled to a 
rer:, uneration which shall be fixed from time to 
ti1:1e by the shareholders in general meeting as­
sembled. 

10. Any Directar may appoint a proxy to at­
tend any meeting of the Board of Directors or 
any general meeting authorising such proxy to 
vote on his behalf. 

l l. Any member proposing to transfer shares 
in the Company to any person other than the 
memqer's children shall notify such intention by 
registered letter to each of the other members, 
Such notification shall include all details and 
conditions of the proposed transfer and shall be 
accompan;ed by a sworn declaration by the 
transferor and the trans.feree to the effect that 
the p:irticuiars in the notice are true and are 
to be fully performed as stated. 

12. Registered members shall have the ootion 
to take up at the notified price and conditions 
and in proportion to their respective sharehold­
ing in the Company, all or part of the said 
shares. Such option shall be validly exercised 
by informing the Board of Directors accordingly 
and in writing within fifteen days d receipt of 
the notice mentioned in the p'.·eceding paragraph. 
Such number of shares as are not divisible in 
proportion between the opting members shall be 
distributed between such members either by ag­
reement or, in default, by ballot. The foregoing 
rules shall be observed for the validity of any 
transfer of shares but the Board of Directors 
is empowered to vary and make new or different 
rules when issuing new shares. 

l?. The quorum at general meetings shall be 
fifty-one pc:; ctnt of the ordinary shareholding 
represented by the members present in person or 
by proxy. 

6. Id-Diretturi tas-Socjeta ghandhom jigu ma':l­
tura Jrnll sena u gnandhom jibqghu fil-kariga ghaI 
±mien sena. 

7. Id-Diretturi tas-Socjeta ghandu jinghatal­
hom kumpens kif jigi fissat minn zmien ghal 
±mien mill-azzjonisti f'laqgha generali. 

8. Sakemm ma jsirux eiezzjonijiet mill-mem­
bri gi'Jall-Board t9.d-Diretturi, id-Diretturi jkunu 
liielsa Ii jiddeCidu rninn ±mien ghaI zmien ir­
r:=goli tal-proeedura taghhom u I-metodu kif jid­
decklu clwar kull kwistjoni partikulari. 

9. Id-Direttur Generali, Ji ghandu jkun. Ann 
Hayward, fuq imsemrnija, hu moghti s-setgha Ji 
jirrapprei:enta lis-Socjefa fuq atti pubblici ·u p::-i­
vati Ii jorbtu lis-Socjeta, fi proceduri gudizzjarji, 
u ghandu jiffirma kull dokument Ii jfisser fL1s 
f'isern is-Socjefa. JZda cheques ghandhorn jigu 
ffirrnati mid-Direttur Generali u minn wiehed 
mi:i:-:lewg Diretturi 1-ohra. Id-Direttur Generali 
jkollu dritt goal kumpens Ji gnandu jigi fissat 
mirm zmien ghal ±mien mill-azzjonisti f'laqgha 
generali. 

10. Direttur jista' jinnomina prokuratur biex 
jattendi laqgha taI-Board tad-Diretturi jew Jaqglia 
genernli u jawtorizza 1i1 dak il-prokuratur biex 
jivvota f'ismu. 

11. Membru Ii jkun bit1siebu jittrasferixxi az­
zjonijiet fis-Socjeta Ji! persuna li ma tkunx xi liadd 
minn uliedu gliandu jaghti avviz taI-hsieb. tifgl"iu 
b'ittra registre:ta lil lmll wiehed mill-membti'" 1-
ohra. Dan I-avviz gliandu jkun fih id-dettalji u 
kondizzjonijiet kollha tat-trasferiment propost u 
ghandu jkollu mieghu dikjarazzjoni mahlufa mic­
cedent u mic-cessjonarju fis-sens Ii 1-partikulari­
tajiet Ii fih I-avviz huma veri u ghandhom jigu 
mwettqa ghal kollox kif jinghad. 

12. Membri registrati ikollhom 1-ozzjoni Ii 
jielidu bil-prezz u kondizzjonijiet av:lati u fiI-pro­
porzjon tan-numru ta' azzjonijiet posseduti minn­
hom fis-Socjeta, kull jew kull sehem minn dawk 
1-azzjonijiet. Din 1-ozzjoni ghandha tigi Valida­
ment imhaddm.a billi !-Board tad-Diretturr ·• jigi 
infmmat f'dan is-sens bil-miktub fi zmit\ri hmis­
tax-il gurnat::t minn meta jigi ricevut 1-avviz im­
semmi fil-paragrafu ta' qabel. Dak in-numru :a' 
azzjonijiet Ii ma jkunx jista' jinqasarn proporzjo­
natament bejn il-membri li jkunu qed itrnddmu 
1-ozzjoni ghandu jigi mqassam fost dawk il-mem­
bri jew bi ftehim, jew, fin-nuqqas ta' ftehim, bix­
xorti. Ir-regoii ta' qabel gliandhom jigu psservati 
ghall-validita ta' kull trasferiment ta' :;:czjonijiet 
izda I-Board tad-Diretturi hu moghti s;setgha Ii 
jbiddi!hom u Ii jaghmel regoli godda je~v dife-
renti meta jo!irog azzjonijiet godda. ' 

13. II-quorum fil-laqghat generali jkun ta' wie­
!'led u hamsin fiI-mija ta' 1-azzjonijiet ordinarji 
rapprezentati minn membri pre:i:enti personalment 
,iew bi prokura. 
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14. The Bankers of the Company shall be 
Messers. Barclays Bank D.C.O. and/ or other 
Bankers as the Board of Directors shall from 
time to time determine. 

15. The books and registers of the Company 
~hall be audited at such time and by such audi­
tors as the Board of Directors ma)' from time to 
time. determine. 

16. It is fully agreed that the rules entitled 
"Regu1ations for the Management of a Limited 
Liability Company" contained in Part One of the 
First Schedule of the Commercial Parcnerships 
Ordinance, 1961, shall apply to the Company in 
so far as the said rules are applicable to the 
management of a private limited liability com­
pany. and they are not modifkd er excluded by 
the foregoing articles which are being specifically 
registered by the subscribers. 

(Signed) John D. Hirst 
L. A. W. Hayward 
A. Hayward 
A. Farrugia 

(Signed) John D. Hirst, 
Not. Dr Alex Sceberras 

Trigona 

A true copy of a Document marked "X" and 
annexes thereto marked "A" and "B" enrolled 
in my Records of the 9th day of December, 1964. 

This 9th day of December, 1964. Quod attestor. 

(Signed) Not. Dr. Alex Sceberras 
Trigona 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, this 
21st day of January, 1965. 

VIC. APAP, 
Dep. Registrar. 
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14. Il-3ankiera tas-Socjeta jkunu Messrs Bar­
clays Bar:k D.C.O. u / jew Bankiera ohra kif il­
Bocird tad-Diretturi jista' minn zmien ghal zmien 
jic!~'.eCidi. 

15. IF~otba u regi5tri tas-Socjeta ghandhom 
jigu verifi,rnti f'dak i:i:-zmien u minn dawk 1-Aw­
dituri Uf iH'.oard tad-Diretturi jista' minn :i:mien 
ghal zmie:i. j1ddecidi. 

16. Qerl jigi fl-alinarnett miftiehem Ii r-regoli 
msej!ia "Regulam.;nti gliat-Tmexxija ta 'Kumpan­
nija b'R;sponsabbilfa Limitata" Ii jinsabu fl-Ew­
wel :''keJa ta' 1-0rrlinanza ta' 1961 dwar is-So­
,;jetajiet Kummercjali ghanclhom japplikaw ghas­
Soc;cta. safejn Hstess regoli huma app!ikabbli 
r;h:;t-tr.iexxiia ta' socjeta. anonima privata u mhu­
miex morifi!rnti jew eskluzi bl-artikoli ta' hawn 
f'..lq Ii qecl iigi specifilrntament registrati mis-sot­
t'.Jskritturi. 

Cffirmati) John D. Hirst 
L. A. W. Hayward 
A. Hayward 
A. Farrugia 

Cffirmati) John D. Hirst 
Nut. Dr Alex Sceberras 

Trigona 

Kopja ·1era ta' dokument markat "X" u tad­
dokumenti annessi miegliu markati "A" u "B" 
imdahhla fl-atti tieglii tad-9 ta' Dicembm, 1964. 

Il-lum 9 ta' Dicembru, 1964. Quod attestor. 

Cffirma.t) Nut. Dr. Alex Sceberras 
Trigona 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Tagliha 
r-Regina, il-lum 21 ta' Jannar, 1965. 

Vic. APAP, 
Dep. Registratur. 

[ 132 1 

Translation 
lKU::-T jaf kulhadd illi bis-Retgl!at moglitijin 

bl-artilrnlu 293,a) tal-Korlici Civili, il-Qorti tar­
]{evizjoni t.al-Attijiet Notarili. b'dekriet tat-22 
ta' B'rae, 19 ·5, oulrlat il-koerezzjo-.,i ta,J-atl; tal­
mewt ta' G"orge Z thra, li ig·ib in-nnmru 860 
tal-4 ti' ApeiL W63. tis-sens ill, fil-kolonna 
"(s~'"!l "n _Ktrn.ioru ~l (:}e1!

1
itud, jekk _haijiU., j.,w 

meitm 11-kelma dead wara 1-kltem ·ioza 
nee Caruana" ti,!!i ml:iassra u tigi sostitwita 
bH-kelma "living". 

Reidstrn tal-Qorti hr-Revizi oni tal-Attijiet 
Nota1ili, ilium, 3 ta' Marzn, 1965. 

(Iff.) J.M. MICALLEF, 
Registratur. 

IT l", rerehy notifiRrl that, in exerc'se of 
the powe-s conferred b.v Set'tion 293 (a) of thtl 
Civil Code, t.he Conrt of hPvision of Notarial 
Acts, by a decrPe of tho 2:!nd February. 1965, 
ordered t'-le correct.ion of the Act of Death of 
Georg~ Znhra, bearing the nnmber 860 of the 
4th Apri, men. in the sense that .. in the 
column hBadeil ":-fame and C\nrnarne of Parents 
and whek1er iiving or d0ad". the word "ilead" 
after the words "Hoza nee Caruana" be de-
leted and be snbst.ituted by the wot·d "livin;;". 

ttegistr."' of the Conrt of Revision of Notarial 
Acts, this 3rd day of March. 1965. 

(Sd.) J.M. MICALLEF, 

Registrar. 
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!KUN jaf kullhadd illi b'citazzjoni Numru 186 
tas-.ena 1965, ipprezentata fil-Priru'Awla tal­
Qorti Oivili tal-Mat>sta Taghha r-Regina, Agnes 
sive Maria Agnese, mart Virgilio Dario Ciancio 
minnu a8sistita talbet il-korrezzjoni ta' 1-Att 
tat-Twelid taghha Ji jgib in-numru p=ogreesiv 
2580 tas-sena 1931, fis-sens illi fil-kolonna 
intestata "Ismijiet moghtijin" u "lsem jew 
Is1uijiet Ii bib/bihom it-tarbija ghandha tigi 
msejha" fis-sezzjoni rigwardunti "tagbrif dwar 
it-tarbija" 1-isem "Carmela" jigi sostitwit bl-isem 
"Agnese". 

Ghaldaqshekk kull min ghandu xi interess Ii 
jmm koutra din it-talba huwa mwissi biex fi 
zrnien hmistax-il gurnata minn mindn johrog 
dan 1-avviz fil-Ga7Z~tta tal-Gvern igib 'il quddiem 
ir-ra,iruni,iiet ti .. ghu b'Not11. Ji ghandha tigi 
ppre:i1mtata fir-R .. gistru ta' din il-Qorti. 

Dawk illi fiz-zmien fuy moghti ikunu ip­
pre7entaw in-Nota fuq imsemmija jign b'kopja 
tat-tall rika mgharrfa bil-juru Ii jigi moghti 
ghas-smigt tal-kawza. 

ftegistrn tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Tagliha 
r-Regina, il-lum 12 ta' Marzu, 1965. 

S. SANT' ANGELO, 
Dep. Registratur. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malm 

[ 133] 
Translation 

I'P IS hereby notified that by Writ of Sum­
mons number 186 of the year 1966, filed in 
Her Majestv's Civil Court, First Hall. Agnes 
sive .Maria Agnese the wife of Virgilio Dario 
Ciancio. assisted by him, prayed for the cor· 
rection of the Act of her Birth bearing 
Progressive number 2580 of the year 1931, in 
the sense that in the columns under the headings 
"Names given" and "Name or Names by which 
the child is to be called" opposite "Particulars 
respPcting the child" the nan:e •11.gnese" be 
substitnted for the name "Carmela•. 

Wherefore any interested person wishing to 
oppose the demand is hdreby called upon to fil• 
a Minnte in the Registry of these Courts, within 
fiftee'I days from the date of publication 
hereof in the Government Gazette staiing hia 
objections thereto. 

All persons filing the aforesaid Minute within 
the time stated will be servea with a copy 
of the writ of summons notifying them of th• 
date fixed for the hearing of the case. 

Registry of Her Majesty's Superior Couria, 
this 12th day of March, 1966. 

S. SANT' ANGELO. 
Dep. Registrar. 

PUBBLIKAZZJONIJIET GODDA 
Rapport Ufficjali tad-Debates ta' 1-Assemblea Legislativa, 1-ewwel Sessjoni 

l-ewwe1 Legislatura, Seduta Nru. 75 - Prezz 8d. 

Stampat fid~Dipartiment ta' 1-Informazzjoni. 
Prin,ted at t~ Department of Information 
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DEPARTMENTAL REPORTS 
Agriculture Dept., 1959 
Agrid.t!ture Dept., 1960 
Agriculture Dept., 1961 
Agriculture Dept., 1962 
Approved School, 1956/57 
Au~it Report, 1952/53 
Audit Report, 1953/54 
Audit Report, 1954/55 
Audit Report, 1955/56 
Broadcasting Board, 1959 
Broadcasting Board, 1959 /61 
Central Office of Statistics, 1956/57 
Central Office of Statistics, 1957 /58 
Central Office of Statistics, 1958/59 
Central Office of Statistics, April-

Dec. 1959 
Central Office of Statistics, 1961 .. . 
Commissioner for Gozo, 1955/56 .. . 
Commissioner for Gozo, 1956/57 .. . 
Commissioner for Gozo, 1957/58 .. . 
Commissioner for Gozo, 1958/59 .. . 
Commissioner for Gozo, April-Dec. 

1959 
Commissioner for Gozo, 1960 
Courts of Gozo and Public Registry, 

Gozo, 1955/56 ... 
Courts of Judicial Police, 1955/56 .. . 
Courts of Judicial Police, 1956/57 .. . 
Customs and Port Dept., 1955 
Customs and Port Dept., 1956 .. . 
Customs and Port Dept., 1957 .. . 
Customs and Port Dept., 1958 .. . 
Customs and Port Dept., April-Dec. 

1959 
Customs and Port Dept., 1961 
Central Office of Information, 

1955/56 
Department of Information and 

Tourist Services 1956 / 58 
Department of Information, 1958/59 
Department of Information, 1960 ... 
Dept. of Emigration, 1955 ... 
Dept. of Labour and Social Welfare, 

1954 ... 
Dept. of Labour and Social Welfare, 

1955 
Emigration, Labour and Social 

Welfare, 1956 
Emigration, Labour and Social 

Welfare, 1958 ... 
Emigration, Labour and Social 

Welfare, 1959 
Emigration, Labour and Social 

Welfare, 1960 
Emigration, Labour and Social 

Welfare, 1962 
Educat10n Dept., 1955/56 
Education Dept., 1956/57 .. . 
Education Dept., 1958/59 .. . 
Electoral -Office, 1955/56 .. . 
Fisheries Dept., 1951/52, 1955/56 
Fisheries Dept., 1958/59 
Fisheries Dept., April-Dec. 1959 
Government Secondary Technical 

Schools, Malta & Gozo, 1957/58 
Reports on all Government Depts., 

1954/55 
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9d 
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3s 3d. 
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3s 9d 
6d 
9d 

ls Od 
2d 
4d 
3d 
3d 
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Ss Od 

Housing Dept., 1955/56 
Housing Dept., 1956/57 
Housing Dept., 1958/59 
Housing Dept. 1961 
Housing Dept., 1962 
Inland Revenue Dept., 1955 
Inland Revenue Dept., 1955/56 
Inland Revenue Dept., 1956/57 
Inland Revenue Dept., 1958/59 
Inland Revenue Dept., 1959 
Inland Revenue Dept., 1960 
Libraries, Malta and Gozo, 1951/55 
Royal Malta Library and Gozo 

Library, 1955/56 ... 
Royal Malta Library, 1958/59 
Public Libraries, April-Dec. 1959 ... 
Medical and Health Dept., 1954 
Medical and Health Dept., 1955 ... 
Medical and Health Dept., 1956 ... 
\1.edical and Health Dept., 1958 ... 
Report on the Proceedings of the 

Advisory and Executive Board 
~Medical and Health) (annual) 

M.M.U., 1948-1955 
M.M.U., 1955/56 
M.M.U., 1956/57 
M.M.U., 1957/58 
M.M.U., 1958/59 
M.M.U., April-Dec. 1959 
M.M.U., 1960/61 
M.M.U., 1961/62 
M.MU., 1962/63 
Malta Prisons, 1949/55 
Malta Prisons, 1955/56 
Malta Prisons, 1956/57 
Malta Prisons, 1957 /58 
Malta Prisons, 1958/59 
Malta Prisons, 1961 ... 
Malta Pnsons, 1962 
Malta Police Force, 1955/56 
Malta Police Force, 1957 
Malta Police Force 1959 
Malta Police Force, 1960 
Museum, 1956/57 
Museum, 1957/58 
Museum, 1958/59 
Museum, April-Dec. 1959 
Museum, 1961 ... 
National Employment Board:-

2nd Report 
3rd Report 
4th Report 
5th Report 
6th Report 
7th Report 
8th Report 
9th Report 
10th Report 
11th Report 
12th Report 

Notary to Government, 1955/56 
Notary to Government, 1956/57 
Notary to Government, 1958/59 ... 
Notary to Government, April-Dec. 
. 1959 ..• 
Notary to Government, 1962 
NO'tary 'to Government, 1963 
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DEPARTMENTAL REPORTS (contd.) 

Port Division, 1962 ... 
Posts and Tt:lel°'hone Dept., 1949/56 
Posts and Telephone Dept., 1956/57 
Posts and Telephone Dept., 1957/58 
Posts and Telephone Dept.. 1958/59 
Posts and Telephone Dept., 1960/61 
Posts and Telephone Dept., 1961/62 
Public Registry, 1955 
Public Registry, 1956/57 
Public Registry, 1958/59 
Public Registry, 1959 
Pubiic Registry, 1961 
Public Registry, 1962 
Public Registry, 1963 
Public Service Commission, 1961/62 
Public Service Commission, 1963 
Public Works Dept., 1950/55 
Public Works Dept., 1955/56 
Public Works Dept., 1956/57 
Public Works Dept., 1959 ... 
Public •Norks Dept. 1960 
Public Works Dept., 1961 ... 
Public Lotto Dept.. 1958/59 
Public Lotto Dept., April-Dec. 1959 

9d 
ls Od 

6d 
6d 
6d 

ls Od 
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6d 
6d 
6d 
3d 
3d 
3d 
3d 
3d 
3d 
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Public Lotto Dept., 1962 
Pubiic Lotto Dept., 1963 
H.M. Superior Courts, 1955/56 
H.M. Superior Courts, 1956/57 
H.M. Superior Courts, 1958/59 
Tourist Bureau, 1955 I 56 

For the Reports for 1956/ 1958 
p~nse see under Department of 
lnf ormation. 

Trade and Indust;y Dept., I 955 / 57 .. . 
Trade and industry Dept., I 957 / 58 .. . 
Trade and Industry Dept., April-Dec. 

1959 
War Damage Commission, 1956/57 
War Damage Commission, 1957/58 
War Damage Commission 1958/59 
War Damage Commission, April-

Dee. 1959 
War Damage Commission, 1961 
War Damage Commission, 1962 
Water and Eiectricity Dept., 1957/58 
Water and Eectricity Dept., 1958/59 
Water and Electricity Dept., 1959/60 
Water and Electricity Dept., 1960/61 

MISCELLANEOUS PUBLICATIONS 

G. F. Abela (Essays) 
Biografija tal-Muzicista Nikola 

Isouard, rninn lvo Muscat-

Azzopardi 

.;:·avaggio. by Paul De Majo ... 
;d-Divin::i Commedia - L-Infern -

Tr;idm:zjoni minn Erin Serrncino-

fogloct 

Di::zjun:iriu Nazzjonali Bijo-Biblio­
grafiku, minn Rob. Mifsud Boa-

2s Od 

ls Od 

2s 6d 

!Ss 6d 

nici (fascicule:.) ... (price varies) 

; \-Fan al (?\ o. 5) -- [s-Servizz Civili, 
minn C. J. Mallia 6d 

f!·Fanal !Nu. 6) - Nies Kbar 
Maltin. minn Ivo Muscat 
Azznpurdi. LP .. O.S.J. 

U-Fan·l r~o. 7) - Ix-Xjenza fil­
H,1j1a ta' Kuljum. minn Dr E. 
Agius. B.Sc., M.D.. D.P.H., 
D.Bact. (Lond.) ... 

Ghawdex bil-Crajja Tieghu, Vol. 2, 
minn Mons. Dun Gu.Zepp Far­
rugia 

h Gd 

2s Od 

Maddiema fil-Kanada, minn Gorg 
Bonavia 

lfaga Moliga,;:a (Part 4), rninn G. 
Cassar Pullicino ... 

Igienc Popolari. mill-Onor. E. 
Camilleri, M.L.A. 

hlsect Pests 0f Crop Plants in the 
Maltese Islands ... 

The Institutional Treatment of the 
Insane in Malta. by Dr P. Cas­
sar, B.Sc., M.D., D.P.M. 

L-Ospizju tal-Furjana u 1-Erwieh ta' 
Wied Gnammieq, minn A. Cre­
mona 

Malta in Brief (1964 ed.) 
Mill-Art glias-Sema. minn Karmcnu 

Va55a!lo 
Minn Triq Trumbull fil-U.S.A., minn 

Joe Calleja 

Sir Ugo Mifsud (1889-1942) 

Tlie Treasury Department, by R. 
Soler 
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